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KONVENCIJA AMERIŠKE DELAVSKE FEDERACIJE 
AMERIf tKA D E L A V S K A F E D E R A C I J A JE BILA P O Z V A N A , 
K A J Z A H T E V A OD H A R D I N O A IN K O N G R E S A P R E N E H A N J E 
M O R N A R I Š K E G A T E K M O V A N J A . — T E K M O V A N J E BI J A K O 

Z A V L E K L O SPLOŠNO RAZOROŽENJE. 

Denver, Colo., 15. junija. — Predsednik Harding in kongres sta 
bila pozvana, naj prevzameta vodstvo v svetovnem raroroženju v 
i » soluciji, katero se je predložilo danes konvenciji Ameriške delav-
ske federacije. 

Naprosilo ne je oba, naj skličeta konferenco velesil sveta " v 
upanju in prepričanju, da Ne bo potom tak«* konference rešilo na 
li t*'-* milijon'.v dolarjev, katere se izdaje sedaj za mornariška obo-
n./»-vanju, davkoplačevalcem različnih deže l . " 

Celi »»vet razmišlja z grozo, — se glasi v resoluciji, — mož-
ne.«,! tekmovonja za mornariško premoč med Združenimi državami, 
Angl i jo in Jajonsko, ulično tekmovanju med Angl i jo in Nemčijo, ki 
j e priilo pred zadnjo svetovno vojno. 

Pristati neodvisne irske so danes odgovorili , na svarila angle-
uo raz orožen je, za katero se zavzema ameriško delavsko gibanje. 

Pfiataii neodvisne Irske so danes odgovorili na svarila angle-
bkeya delavskega voditelja Thomasa, da organizirano ameriško de-

ne more rešiti irskega vprašanja, s tem, da so predložili resolucije, 
1 i zahtevajo akci jo od strani konvencije v podporo irske republike-

Ker niso mogli dobiti priznanja resolucij, sestavljenih od ko-
i.iiteja, imenovanega na splošnem zborovanju pristašev neodvisne 
Irske, so zastopniki irske republike predložili dve resoluciji, ki za-
htevala bojkotiranje v Angli j i izgotovljenega biaga in bojkot an-
fcle*kih tvrdk v tej deželi od strani eineriškega delavstva. 

Ti dve resoluciji sta le še povečali razkol, katerega je bilo opa-
ziti med pristaši irskega gibanja za neodvisnost. Ti dve resoluciji 
sta bili baje sestavljeni od "v i sok ih uradnikov irske republ ike" , a 
nista dobili podpore delegatov, ki so podpisali resolucijo, sestavlje-
no od komiteja pristašev irske republike. 

IZ I T A L I J A N S K E P O S L A N S K E 
ZBORNICE. 

Rim, Italija, 15. junija. — 
Signor Denieola, novoizvoljeni 
predsednik poslanske zbornice, Je 
imel včeraj nagovpr, v katerem Je 
pozval člane zbornice, naj se drže 
discipline ter delajo v sogasju. 

Govor je bil sprejet t Ilvahnim 
odobravanjem od strani vseh čla-
nov, vkl jučno socijalisticnih. Zbor-
nica je bila nato odgodena do 20. 
junija. 

A R M A D A D E L A V C E V JE PRI-
P R A V L J E N A . 

Washington, D. C., 15. Junija. 
V poročilih, ki so prišla na polje-
delski department od njegovih 
krajevnih agentov se glasi, da je 
po celem zapadu in jugo zapadu 
opaziti zadostno število delavcev 
za bližajoči' se žetev. V Kansasu, 
k jer se je ietev že pričela, pre-
kaša zolaga že Medoj povpraševa-
nje po delavnih silah. 

SOLUN P R 0 8 T 0 PRISTANIŠČE 
Z A JUGOSLAVIJO. 

TUDI A M E R I K A I M A SVOJE PRINOEZINJE. 
Slika nam to že ameriško princeso Lndovico Pignatelli (ki j e 
bila pred poroko s princem new yorška mil j on ar ka) . Sedaj potuje 
s svojim možem na Pol jsko k jer bo načelova-a neki pom. a k c i j i 

Sofi ja, Bulgarska, 10. junija. 
(Zakasnelo poročilo.) — Vsled 
sestanka, ki se j e vršil pred krat-
kim v Belgradu med srbskimi in 
bulgarskimi mnistri, je Grška, ki 
se bo j i jcbliŽanja med obema slo-
vanskima državama na Balkanu, 
pospešila svoje privolitev v za-
htevo Jugoslavije, kateri ni ho-
tela dosedaj ugoditi pod različni-
mi pretvezami, da sme Jugoslavi-
ja protso uporabljati solunsko 
pristani&če. Poroča se, da sta gr-
ški governer zapadne Macedonije 
in srbski konzul pred kraikim 
podpisala dogovor v Solunu, ki 
dovol ju je prosti prehod srbskih 
importov in eksportov, proste za-
kladiš«"ne možnost ter enake prili-
ke na Gevgeli in Niš železnicah. 

Domneva se, da je to uvodni 
korak k tesnejši zvezi med Grško 
in Srbijo ter k obnovl jenju stare 
srbsko- grške zveze. 

K B OKSSI I f i ) ttS3 B 5 3 M * 

POJASNILO ONIM, KI 
POTUJEJO V EVROPO 

Če ostanejo v Evropi več kot šest 
meserev so podvrženi novi prisel-

niški postavi. 

Oenarna izplačila v jugoslovanskih kronah, lirah 
in avstrijskih kronah • 

ee potom nale banke kvriujejo po nitki oeni, aanealjivo in kitro 
(Včeraj so bilo nale cene sledeče: 

J U G O S L A V I J A : 
JUspotilja mm aadnje poftte in izplaftuje "Kr. pofttnl čekovni 

urad" in "Jadranska banka" v Ljubljani. 
300 kron $2.35 1,000 k-on $ 7.50 
400 kron . . . . $3.10 6,000 kron . . . . $37.25 
500 kron $3.85 10,000 kron $74.00 

I T A L I J A ZN Z A S E D E N O O Z E M L J E : 
BaspotOj« na aadnje poftte in isplačnje "Jadranska banka" 

50 lir $ 3.00 ' 500 lir . . . . $26.50 
100 Ur $ 5.50 1000 Ur $62.00 
300 Ur $16.90 

Kot znano, j e bila pred krat-' 
Lim sprejeta postava, ki j e sedaj 
že v veljavi, namreč, da se ne 
sme v Ameriko priseliti iz poje-
dine države več oseb kot tri od-
stotke onih, ki se že nahajajo tu-
kaj. (To se pravi, ee j e v Ameriki 
sto tisoč Slovencev, sme priti vsa-
ko leto iz starega kraja v Ameri-
ko le tritisoč Slovencev.) 

L jud je pa hodijo sedaj turno-
n»a v stari kraj in med njimi je 
veliko takih, ki niso ameriški dr-
žavljani ter se nameravajo po 
kratkem obisl.u zopet vrniti v 
Združene. države. 

Ali so tudi ti podvrženi novi 
postavi ali no? 

V lažje razumevanje navajamo 
naslednji odstavek iz postave: 

Tujezemci k* se nahajajo v Zdr. 
državah, smeje za šest mesecev 
zapustiti deželo. Onega, ki ostane1 

v Evropi dal j časa kot šest mese-
cev, se smatra, da se ne namera-
va več vrniti. I 

Potni list ne dokazuje ničesar 
drugega kot to, da j e potnik za-1 
pustil deželo. j 

Kdor potuje sedaj v stari kraj 
in ni državljan, se lahko po šestih 
mesecih vrne. Če pa ostane v Ev-
ropi dal j kot šest mesecev, je pod-
vržen novi postavi. 

ANGLEŽI PRETE 
ANG0R1 Z VOJNO 

Na predvečer splošne rfenzive. — 
Angora je za^rrijn pogodbo z Ita-

li jo. — Grško brodovje . 

KOMUNISTU HOELZU 
PRETI SMRTNA KAZEN 

" K o m u n i s t " Hoelz, proti katere, 
mu vrši v Berlinu proces, bo naj-

brž obsojen na smrt. 

ARABCI BODO VLADALI MEZOPOTAMIJI 
A N G L I J A N A M E R A V A V N A J K R A J Š E M ČASU V F R I Z O R I T I 
V O L I T V E Z A NARODNO ZBORNICO IN EKSEKUTIVO. — NA-

K L O N J E N A E M I R PP.TSAT.rr 

Berlin, Nemčija, 15. junija. — 
Po sojenju vojnih kriminalcev v 
Iiipskem, po obravnavi proti Ar -
mencu, ki j e ustrelil v Berlinu 
Talaat pašo, se j o razvil sedaj 
proces proti Maksu Hoelzu, zlo-, 
glasnemu banditskemu glavarju, 
v največ jo senzacijo. Način, kako 
je Hoelz komandiral avtomobile 
nemških bogatinov, kako je pri- j 
rejal zabave, na katerih se se 
konsumiralo neštevilne steklenice! 
najdragocenejšega vina in kako ' 
j e požgal nato domove, v katerih-
so se vršile take prireditve, se 
smatra za brez primerne v zgo-
dovini sveta. 

Ideje Hoelza o boljševizmu so 
bile več kot grandijozne. Osebno 
se ga j e smatralo ali se ga smatra 
še sedaj za precej poštenega člo-
veka, vendar pa kaže vse, da je 
blazen. "Voss i che Z e t t u n g " pravi 
o obravnavi proti n jemu: 

— Na stotine zelenih policistov 
je hilo postavljenih na cesto, ki 
vodi iz ječe v kriminalno sodišče. 
T)ost j ih j e bilo, da branijo ce-
lo mesto proti tolpam bol j še vi-
k o v. Smeh l ja j o č i obrazi sodnikov 
porotnikov in prič so kazali, da 
se vsi čuti jo dosti varnim. Le en 
človek j e bil nervozen in ta člo-
vek je bil Hoelz. 

Hoelz se j e obrnil na vlado s 
prošnjo, naj ga ščiti, k a j t i , p r e -
pričan je bil, da ga bo nekdo za-
vratno umoril v souai dvorani. 
Časopisi pravijo, da j e obtožen 
vsakega možnega in znanega žloči-
na, da bo spoznan krivim in ob-
sojen na smrt radi drugih manjših 
pregreškov. Hoelz nima nikakih 
prijateljev, kajti zapustili so ga 
celo najbol j radikalni komunisti. 

K R A L J U P E T R U SE J E Z D R A V -
STVENO S T A N J E N E K O L I K O 

IZBOLJŠALO. 

Washington, D. C., 14. junija. 
Tukajšnje srbsko poslaništvo j e 
dobilo danes iz Belgrada kabel-
sko poročilo, da se j e zdravstveno 
stanje kralja Petra znatno izbolj-
šalo. Kral j trpi na neki želodčni 
bolezni. 

M O S K V A HOČE O S T A T I P R I 
S V O J E M CILJU. 

VEMftKA AVBTRUA: 
BaapoiUjt M asdnje poftte In izplačuj* " Adriatische Bank" 

na Dunaju. 
1,000 nemi ko-avstrijskih kron $ 2.75 
5,000 nemiko-avstrijikih kron $ 12.00 

10,000 nemako-avrtrijskih kron $ 24.00 
50,000 nemžko-avitrijakih kron $117.50 

Vrednost denarja sedaj nI stalna, menja M večkrat nepričako-
vano; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne cene vnaprej 
Ml račuaamo po oeni istega dne ko nam poalani denar dospe • roke 

KM generalni saatopniki "Jadranska Banln" in njenih podrui 
nte imamo zajamčene isvanredno ugodae pogoja, ki bodo valike ko 
M sa ona. Id •• i s ali aa bodo posluževali naše banka. 

Danar mam je poslati najbslj po Dimsstte Mousy Ordar, aH pa 
» • Haw York Bank Draft. 

FmtSaksiCStati Ink ; tt GsrtUitfl Stmt Is* Ysrk 
htMMHkb - - i - „* - -i i , ll tu IA4thiimhio i v • • > 

Z N I Ž A N J E P L A Č V J E K L A R -
S K I H N A P R A V A H . 

Riga, Letska, 15. junija. — Tu-
ka j se vrši že par dni komunistič-
ni kongres žensk. K o t glavni go-
vornik j e nastopil Buharin, ured-
nik moskokve " P r a v d e " . Jako 
značilne so biic naslednje njego-
ve besede: 

Mi v Rusiji smo ^črpani , toda 
vzdržati moramo na vsak način. 
Oni naši pristaši,, ki so v inozem-
stvu, nam more j o pomagati. Sto-
riti morajo vse, kar j e v njihovi 
moči, samo da onemogoči jo kapi-
talizem. 

Potni listi. 

London, Angli ja, 15. junija. — Lord Churchill je kontno podal 
že do lgo pričakovano ugotovilo glede Mezopotamije in srednjega 
iztoka v angleški poslanski zbornici. Najbol j presenetljiva točka te 
izjave j e bila, da namerava vlada kmalu ustanoviti arabsko vlado, 
.ki bo stopila na mesto sedanje mezopotansLe administracije. 

Kolonijalni tajnik j e branil vladne vojaške izdatke na srednjem 
vzhodu ter izjavil, da Angl i ja ne more zavrniti odgovornosti, kate-
ro j e bila prevzela, ko j e privolila v to, dx postane mandatarska bila 
za Palestino in Mezopotamijo. Angleških armad, — je rekel, ni 
mogoče umakniti na obal ter prepustiti prebivalstvo najhujši anar-
hiji. 

Z ozirom na izdatke je rekel Mr. Churchill, da so znašali v fi-
skalnem letu skupni izdatki za Mezopotamijo in Palestino do osem-
deset milijonov funtov, dočim bodo znašali tekom tekočega fiskalne-
ga leta po skrčenju posadke v Mezopotamiji le sedemindvajset mili-
j onov funtov, a v naslednjem letu bodo znašali normalni izdatki le 
približno deset milijonov funtov za obe deželi, če bodo Uspešne se-
daj nameravane izpremem.be. 

Rekel je, da obstoja politika vlade v tem, da se ustanovi v Me-
zopotamiji odločno arabsko vlado pod arabskim glavarjem. Predlog 
se je glasil, naj se izvoli narodno skupščino ter ustanovi arabsko ar. 
roado za obrambo dežele. Politika angleške vlade je, da se ustanovi 
v Iraku arabsko vlado, ki bo prijazna Angl i j i ter se j e vsled tega 
sklenilo, naprositi vladarsko hišo v Meki, ftaj da na razpolago nove-
ga vladarja za to državo. Emir Feisal je bil informiran, da bo dele-
žen podpore angleške vlade, če bi bil on sprejemljiv narodu v Iraku. 

Churchill j e rekel, da j e upati, da bo možno odtegniti iz dežele 
angleške čete, kakorhitro bo ta vlada ustanovijeua. 

Glede Palestine pa je izjavil, da j e problem tam bol j akuten. — 
Za tekoče leto vidi več nevarnosti za zadrege v Palestini kot pa v 
Mezopotamiji. Edini vzrok nemira v Palestini izvira iz zionističnega 
gibanja, — j e rekel, — ter iz angleških obljub v tem oziru. Če bi ne 
bilo tega dejstva, bi se lahko angleško posadko izdatno skrčilo. Tež-
koča glede židovskega narodnega doma v Palestini obstoja v tem, 
da nasprotuje to redni politiki Angli je , ki se oz?ra na želje prebi-
valstva dežel p o d njenim mandatom ter j im d i reprezentativne na-
prave, kakorhitro so sposobni jairjf _ 

V Palestini je 500.000 moliamedancev, 65.000 kristjanov in ne-
kako 65.000 Židov. V Palestino se j e priselilo na temelja načrta zi-
onističnega gibanja nekako sedem tisoč l judi. To priseljevanje s 
propagando vred, ki ga je spremljela, je zelo vznemirilo domače pre-
bivalstvo. Pri tm ni toliko prišlo vpoštev število priseljencev kot pa 
neprestane trditve židovskih zionističnih voditeljev, da se bo napra-
vilo Palestino za pretežno židovsko deželo, katero bi obljudili Ž id je 
vsega sveta. To je vznemirilo Arabce, ki so se predvsem bali, da bo-
do prišli ti Žid j e predvsem iz centralne Evrope in prav posebno iz 
Rudije. Ti Arabci so živeli in žive še seuaj v mnenju, da bo dežela v 
naslednjih par letih preplavljena od sto in sto tisočev priseljencev, 
ki bodo domačinom odvzeli deželo, jih pognali z doma ter določali 
od tedaj naprej njeno usodo. 

Churchill je rekel, da se ž idovsko priseljevanje skrbno nad-
zorovalo in kontroliralo. Nobenega priseljenca se ne pusti v deželo, 
če ni zanj prostora in če ne more pripomoči k lazvoju naravnih vi-
rov dežele. 

Končno j e izjavil da je politika angleške viade pomagati Fran-
cij i in Siriji na vse mogoče načine. Franci ja in Angli ja morata iti 
skupaj ter slediti politiki pomirjenja in prijateljstva, da se ustanovi 
solidno skupnost interesov na Vzhodu. V namenu, da se uspešno iz-
vede politiko vlade v Mezopotamiji in Palestini, je treba trajne — 
uravnave s Turči jo . 

Nalogo, katero si je stavila Angl i ja v Palestini, mora izvršiti, 
razen če je pripravljena priznati, da beseda Angl i je ne zaleže in ne 
šteje še nadalje na Bližnjem vzhodu. 

• i 
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Pittsburgh, Pa., 15. juni ja. — 
— Neodvisne jeklarske družbe v i 
pittsburškem in Youugstown okra-
jih so danes objavile skrčenje! 
plač uslužbencev in uradnikov, ki j 
bo postalo pravomočno dne 16. 
junija, to j e naslednji dan. 

Brjer Hill Steel Company iz 
Y o u n g s t W n a j e objavila, da bo 
uveljavljeno pričensi z jutranjim! 
dnem skrčenje plače za 15 odstot-j 
k o v - i n - s i c e r pri vseh uradnikih? 
in usl>išbeucih. Istega dne bo tudi, 
Jones Laughlin Steel Company j 
v Pitteburghu odpravila vsako 
prekiyno delo. To je zadnja iz- ( 
med neodvisnih družb, ki j e uve-; 
1 javita to izpremembo, — se glasi 
v obvestilu naprave. 

Carigrad, Turčija. 15. junija. 
Angleži so turške nacijonaliste 
odločno posvarili, da pod nobe-
nim pogojem ne smejo zavzeti Ca-
rigrada. V slučaju, da bi se to vse-
eno zgodilo, bi jim Angleži napo-
vedali vojno. 

Carigrad, Turčija, 14. junija. -
Se danes ali jutri bodo uvedli Gr-
ki splošno ofenzivo proti turškim" 
nncijonalistOTii. Enajsta grška di-
vizija je odšla na f ronto pri Uza-
ku, v bližino bagdadske železni-
ce. Turška r?t ijonalistična vlada 
v Angori j e zavrnila pogodbo, 
katero so pred kratkim sklenili 
njeni zastopniki z italjansko vla-
do. Angora bo stavila nove po-
goje. 

Zavezniška komisija v Carigra-
du j e dovolila grškemu brodov ju 
operirati v Bosporu in Črnem 
morju. S v o j ) delavnost bo lahko 
razširila do Batuma. V ta namen 
imajo Grki pripravljenih petin-
dvajset večjih in manjših bojnih 
ladij . 

BOLNIKI BODO M O R A L I BITI 
BRF.Z P I V A . 

Washington, D. C., 14. junija. 
A k o bo beseda novega proliibicij-
skega ravnatelja res kaj zalegla, 
bodo morali biti bolniki brez pi-
va. Kramerjev naslednik Haynes 
jo namreč danes rekel, da mu bo 
r.ova Volsteadcva postava kmalo 
dala polnomoč, da bo v tem oziru 
vse potrebno ukrenil. 

i T A J N O P O V E L J E M A D Ž A R -
S K E G A V O J N E G A MINISTRA. 

,Dnnaj, Avstrija, 15. junija. — 
,Tukajšnji soe-jalistični listi so ob-
• javili par tajnih povel j madžar-
s k e g a vo jnega ministra. Tajna 
povel ja nosijo opazko: 4 ' T a k o j 

;unič it i " . Vo jn i minister naroča 
častnikom, na j oblečejo civilno o-
bleko, kl jub temu naj se pa Se 

•vedno s m a t ^ j o za častnike. Nj i -
hova delavnost ne sme biti v no-
benem oziru ovirana. 

Po najnovejši odredbi belgraj-
ske vlade dobe Jugoslovani potne 
liste samo tedaj, ako prinesejo s 
seboj kako listino iz srtarega kra-
ja, da je razvidno, od kod je do-
ma. Take listine s o : Stari potni 
list. delavska aH vojaška knjižica, 
krstni list in domovnica. 

Navadno piamo ne zadostuje 
več. - x 

Kdor tedaj nima nobene take 
listine, pa želi potovati v stari 
kraj , na j piše županstvu one ob-
čine, v katero j e pristojen, p o do-
movnico, potem bo šele mogel do-
biti jugoslovanski potni list. 

Nikdo na j tedaj ne pride v New 
York v namenu, da bi potoval v 
stari kraj , ako nima kake gori 
omenjene listine. 

Frank Sakser State Bank, 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

ADMIRAL SIMS OOP OTOVAL IZ LONDONA 
A D M I R A L SIMS J E B I L D E L E Ž E N V E L I K E O V A C U E . — P R I 
SLOVESU J E R E K E L , D A N I M A N I Č E S A R P R E K L I C A T I . — IZ-

K R C A L SE BO N A POMOLU, K E R SE N E BOJI NIKOGAR. 

London, Angl i ja , 15. junija. — Podadmiral "William S. Sims je 
zapustil Water loo postajo danes zjutraj na poti v Southhampton, 
odkoder bo odpotoval na krovu parnika Olympie proti New Yorku. 
Imel j e poseben voz, ki j e bil tako preobložen E cvetkami, da so se 
člani njegovega spremstva komaj gibali. 

Sloneč ob oknu železniškega voza je admiral mahal s svo jo če-
pico proti veliki l judski množici, ki se j e kl jub zgodnj i jutranji uri 
zbrala, da se poslovi od njega. Po l ure pred odhodom vlaka je pora-
bil admiral za to, da j e stiskal na peronu roke prijateljev. K o se je 
viak pričel pomikati naprej, je postalo nazdravljanje tako glasuo in 
bučno, da se j e splašil neki konj na peronu ter oddirjal. , 

V množici na postaji so bili časnikarski poročevalci in fotogra-
f i , pri katerih je admiral zelo pril jubljen radi svoje okritosrčoosti 
ter pripravljenosti, da pojasni vse, kar se ga vpraša. Admiral j e šel 
do konca perona, k jer je svetilo solnce ter se dal tam več minut fo -
tografirati. 

Pri slovesu je admiral Sims obrnil pozornost na brzojavke v ju-
tranjih listih, ki so pripovedovale o reakciji v Združenih državah 
proti njegovim kritikom. Rekel je , da ne more ničesar dostaviti in 
preklicati. Izjavil j e nadalje, d a j e dobil na stotine pisem, v katerih 
se j e odobravalo njegovo stališče glede irskih privržencev v Ame-
riki. — 

Na vprašanje, če je dobil kaka pretilna pisirca, je odgovori, da 
jih je, da pa se ne zraeni zanje. 

Konečno so ga vprašali, če se b o v New Yorku izkrcal na po -
molu ali že preje v zalivu, kot je storil to angleški poslanik v Zdru-
ženih državah, Sir Cecil Geddes. Sims je odgovoril , da b o odšel s 
parnika direktno na pomolu, če bo šlo p o njegovi vol j i , ker se ne" 
boji nikogar. 

I
Med onimi, ki so se zbrali na peronu, da se poslove od admi-

rala, j e bil tudi admiral Watson, zastopnik barona Lee, prvega lor-
da adrairalitete ter ameriški mornariški in vojaški ataše j pri posla-
ništvu v Londonu. 



Slovenska novica. 

Zadeva farmerjev in delavcev. 

tednik (sergeant) «pri Co. C višje 
šole, je v tekmi, ki se je vršila 4. 
jtmija, dobil na veŽbališcu d m g o 
nagrado, ki obstoja iz bronaste 
medalje. Mladi Želko je tekmoval 
za prvo nagrado z 1 kletnim .J os. 
M. Barpom, sinom Ceo. A. Bai*ra, 
direktorja obrti in trgovine dr-
žave Illinois in znanega politikar-
ja v Jolietu. Za samo eno stopi-
njo je Barr prekosil Želkota, ki je 
od njega 3 leta mlajši. Tako na-
ša mladina tekmuje in zmaguje 
vsepovsod. Čast komur čast! 

Krojaški mojster Rudolf Požek. 
1007 X. Hickory St., ima letos ve-
liko opraviti z raznimi uanovkii, 
ki so že parkrat vdrli v njegovo 
prodajalno in delavnico ter odne-
sli vev blaga in obleke. Dne 5. ju-
nija je policija zasačila m areti-
rala tri uzmoviče, pri katerih je 
našla več ukradenih oblek in bla-
ga, katero j e Požek spoznal kot 
svoje. 

John Zupančič, o katerem sano 
pred nedavnim poročali, da je 
imel neprilike, ker je policija na-
šla na njegovi farmi blizu Troy-a 
neki avtomobil, ki je bil ukraden 
iz ulice v Gary, lnd. Zupančič j e 
bil odveden v Gary in postavljen 
v preiskavo. Pri obravnavi j e bil 
Zupančič spoznan nedolžnim, ker| 
mu niso mogli dokazati nobene 
krivde. 

John Oberman, ki j e pred par 
dnevi odšol na farme v Michigan.; 
se je vrnil domov. Mnogo ima 
praviti o krasnih miehiganskih' 
kmetijah, kjer letos letina jako 
dobro kaže. Izbral si je par lepših 
prostorov, katere želi kupiti, ako 
se bodo dopadli njegovi družini. 

ki okolici. 
V Barkovljah so začeli s čita-

njem imenika še le o b p o l 10. Oč i -
ten je bil namen zavlačevanja. 
Lepo počasi j e šlo do 6. zvečer. 
Motili so ves čas mladi italijanski 
l judje, ki niso imeli sicer nobe-
nega opravila na volišču. P o 6. 
ur so zaprli dohod in ti mladi 
l judje so celo napadli In prete-
pali volilee. Predsednik komisije 
je razglasil, da se ne bo več vo-
lilo. Volilei so jezno odšli. Cez 
čas pa je razglasil, da se bo zopet 
volilo. Nekaj j ih je prišlo nazaj, 
nekaj pa ne, ker so hiše jako 
.raztresene. — Pri Sv. Ivanu se 
je nastanila že v soboto tolpa 
fašistov in priskala stanovanja 
nekaterih slovenskih družin. Gro-
zili so Slovencem* da zažgo hiše 
vsakomur, kdor pojde volit .Tu-

1 goslovene. Volitev se .Te pričela 
[šele ob 11. uri. Komisija Je dela-
jla vse mogoče ovire. Veliki so v 
j izmišljotinah in zvijačah ti laški 

S e v e r o v a zdravi la v z d i h u j e j o 
z d r a v j e v d r u ž i n a h . 

Al i j e vftd j e z i k 
p o b e l j e n ? 

Ako je. vzemite to nazn&nje kot za 
svarilo. Jezik, ki je pokrit z belo ali 
rjavo plastjo navadno pomeni, da 
so v neredu jetra in prebavni 
aparat. 

Severa's 

Balzol 
(preje Severom Življenski balzam) 
in balzams tableti, kakor tudi te-
kočina in tableti skupaj, popravi 
tako pokvarjenost. Popravi jetra, £5 

povzroča tek in uredi prebavo. 
Pravo zdravilo za ponavljajoča «-8 
zaprtja. Cena 86c. Pri lekarjin. 

W. F. SEVERA CO. 
CEDAR RAPIDS. IOWA 

l judje rOb 8. uri zvečer so 5e sta-
li preil voliščem ljudje, ki so pri-
šli ob T. zjutraj. Par sto Lonjer-
eev je moralo domov, ne da bi 
bili volili. — V Rojauu so pri-
čeli citati volilni imenik šele ob 
10. uri. Za vsakega volilca so 
potrebovali skoro 15 minut. Zve-
čer so prišli mladi fašisti in za-
čeli kričati " F o r a i š č a v i " ! Gro-
zili so volilcem s palicami. "Vsi ti 
niso mogli glasovati. — Volitve 
na Opčinah so se-vršile v zna-
menju nasilja. Fašistovski raz-
bojniki so prišli "uredit vo l i tve" , 
pa s<> streljali, grozili in podili 
ljudi od volišča. I "drli so v vo-
lilno dvorano iti razgnali komi-
sijo. Ko se je vzpostavil mir in 
je komisija zopet poslovala, so 
prisili nekaj volileev. da so mo-
rali voliti italijanski blok. l 'de-
ležba je bila popoldne slaba. — 
Na Gropadi so napadli naše vo-
Iice fašisti ter jim iztrgali vo-
lilne izkaznice in glasovnice, gro-
zil s samokresi in se surovo za-
letavali v Slovence. Velik naskok 
na Slovence se je izvršil takrat. 
Italijanski divjaki so pretepli ce-
lo nekega 76-letnega starca. — 
V Trebčah so fašisti - ustavljali 
ljudi in jim trgali legitimacije. 
— V Sv. Križu so imeli fašisti 
piko na župnika. Iskali so ga in 
k e r ga niso našli, so p o v e d a l i 
drugim, da naj nikar ne hodi 
na volišče, sicer se mu utegne 
jo pripetiti hude reči. Volilei iz 
Proseka so prišli volit preko go-
zdov. Fašisti so imeli na volilee 
nagovor, da gorje onemu, ki ne 
bo volil italijanskega narodnega 
bloka. Kc> se je volitev pričela, 
je pridrvelo okoli 50 fašistov s 
palicami, pasjimi biči in samo-

kres i . Zaprli so vse ceste in po-
1 glavar divjakov je imel na vo-
lilee zopet nagovor in zahteval 
legitimacije. Fašisti so naskočili 

[volilee, jili napadli s palicami, bi-
či in revolverji ter jim jemali 
izkaznice. S silo so vlekli volilee 
na volišče in j im s silo utikali 
v zavitek glasovnice fašistovskega 
jbloka. Na sto izkaznic so ooropali 
in polno volileev je ranjenih. Pre-
tepi in ropi so se vršili lud na 
cestah, ki vodi jo v Sv. Križ. Na 
proti Prosek-Opčina so raztrgali 
volilcem 50 legitimacij in jih 
pretepli. Eden je težko ranjen. 
Zastopniki oblasti so vse to zlo-
(s'nsko divjanje fašistov mirno 
gledali. — S takim v nebo vpi jo-
čim barbarstvom so si priborili 
kulturni Italijani " z m a g o " v Tr-
stu in okolici. 

Carbon Hill, 111. 
Dne 3. junija zvečer okoli 7. ure 

se je nebo stemnilo in vihar je 
potegnil ter dež lil kakor bi se 
oblak utrgal. Med viharjem in 
dežjem j e strašno grmelo in »tre-
• a je udarila v Skubičevo hišo ter 
ubila 121etno hčerko Anico. Tudi 
stanovanje;ge strela močno po-
škodovala. Sreča je v tej nesreči, 
da jih ni strela več pobila, ker 
so bili še en bratec in dve sestrici 
prav blizu, kjer je strela najbol j 
razsajala, p* se j im ni nič žalaga 
pripetilo. Pogreb pokojne deklice 
se je vršil 5, junija <ib veliki vde-
ležbi občin sit va vseh narodnosti. 

D o p i s 
Sheboygan, Wis . 

Stavim pri bradi Mohameda, da 
če bi bil pri nas Terboveev Tone, 
bi imel pri nežnih cvetkah 
*e W j o tfmolo lunt jo pa ima t de-
beli divjega pelina. Komat j pride 
katera iz domovine, »e 2e takoj 
omoči. Zadnji č*m smo imeli tukaj 
toliko porok in ofeeti, da če bi 
človek hotel biti na vnatki. bi mo-
ral b«t i kar vedno na nogah. Ame-
rikanska dekleta bodo gotovo 
k malo pričela premišljevati, če j e 
to remaiica, da j e blago k starega 
kraija boljše kot pa na tujem, kar 
mt /.- rečkrst almaie, pa niso do-
ueda j «*» verovale. Mogoče bodo 
tedaj nastali boljši čaai za Toneta, 
ker ta l udi vedno trži * aaneri-
kenskim blagom, vsled česar ni 
izključeno, da se katera nežna 
amerikaauka ev«*ka okleae nje-
gove b o r e 

Zadnji teden sta te tukaj I z r o -

čila John Z or man m Ivana Selan. 
Zorman je doma iz Velesovega pri 
K r a n j u ; v A m e r i k o j e prišel me-
seca septembra lanskega, leta. Nje-
gova izvnljeitka Ivana je prišla iz 
Trate pri Velesovem v Ameriko 
šele maja in se i ? 6. juni ja 
omočila. Oba sta potomca spošto-
vanih in uglednih sta riše v v etari 
domovini. Rojak Zorman je bil 
poklican v vo jno v domovini ta-
ko j v začetku, v je t pa j e bil na 
ruski fronti v Karpatih. V vjet-
ništvu na Ruskem je bil tri leta 
in en mesec ter izjavlja, da ne bi 
hotel še enkrat ka j takega dož i : 
veti. Novopotočencema želimo o-
bilo sreče v njihovem novem sta-
nu in njihovi novi domovini. 

rMavuki i aaun w e so v nsši na-
selbini tako slabe, da jih ni vred-, 
no omenjati. Povsodi so skrčili] 
delavni o « , i njim pa tudi delav-
ske plače. Človek, kateri dela, se 

Iz Slovenije. 

l ju je v juniju. Proti glavnim ob-
tožencem: Pircu (tedanjemu ured-
niku " T a b o r a " ) , trgovcu Čebulu 
in davčnemu pod uradniku Črnefcu 
razprava še zda j ni razpisana. Do-
mneva se, da hoče jo z razpisom 
počakati na izid razprave proti 
SČekicu. ki zavrača glavno kriv-
do na funkc i j ona r je drž. (policije. 

Porotne razprave v Mariboru 
l>odo prihodnje dni s ledeče: Neža 
in Jur i j Kocan (zanimiva pravda 
o razmerah na meji Prekmurje— 
Madžarsko ) ; Ambrož Malek, u-
raor; Franc Mozer reete Alo jz i j 
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Kritiki, ki se pritožujejo, dft nima Ameriška delavska federaci-
ju nikake konstruktivne ali pradilnt politike, nikakega inspirirane-
ga vodstva, naj bi razmišljali o nagovoru Gompcrsa v Denverju. — 
Kikc l je, da mora r r*ti do tesnejše zveze in kooperacije med delav-
ci in farmerji. To je načrt, ki zahteva najvišje državnistvo. 

Tcžkoče so očividne na prvi pogled- Farma in tvornica spadata 
skupaj približno tako kot olje In jesih. Farmer ,-;e konsument stvari, 
pri kateri j e delo glavni podstavek stroškov. Delavec pa je konsu-J 
ment produktov farme. V interesu farmerja je da so stroški dela — 1 

majhni, in v interesu dflavea, da so stroški živil nizki. Poleg visokih 
})]ac" je glavni cilj organiziranega dela krajci delavni čas, ki ima go-
tovo za posledico naraščanje cen in pristojbin. Farmer stoji na eni 
strani palice ter se kosa z uinstvenim delavcem v zadevi dolgih ur 
in vztrajnega dela. Boriti se mora, če hoče najet* mož delati tako^ 
Lot on sam ter ga vedno navdaja strah, da bodo višje plače in kraj-_ 
šf ure v industrijalnem življenju pognale tpga farmerskega delavca' 
v mesto. 

Pot konstruktivnega vodstva je težka, a vzemimo, da Mr. Gom-
pers ne pozna nobenega strahu. V takem slučaju bo ugodil primer-
nim zahtevam farmerjev za nižje pristojbine in cene s tem, da bo 
pregovoril svojih par milijonov sledilcev k večj i uspešnosti. Pozval j 
jih bo, naj sprejmejo primerne ure ter odpravijo vse samovoljne o-
mejitve v produkciji . Prav posebno bo gleda! na to, da ne bodo go-
tove 44hold u p " unije prežale na občinstvo. K o bo na ta način poka-
ži !o svojo dobro vol jo , bo organizirano delo mogoče sklenilo s far-
merji tesnejšo zvezo ter sodelovalo ž njimi. 

Na nesrečo pa to ni namen Gompersa in vsled tega tudi ne bo • 
št tako kmalu prišlo do tesnejše zveze in tesnejšega sodelovanja —J 
med fai-merji in industrijalnimi delavci. 
» . 

Smrt generala Gomeza. 
Pokojni general Jose Miguel Gomez je bil vedno slikovita oseb-

nost v cubanski politiki. Njegovi sovražniki so ga nazivali demago-
gom, a bila j e moč in sila njegovega značaja, ki ga je napravila vo-
diteljem v revoluciji proti Španski od leta 18yf> — 1898, ki ga je | 
napravila pozneje predsednikom nove republike in še pozneje več- , 
nirn kandidatom za ta urad. Imel j e talent za intrige. Posluževal se j 
je špansko-ameriških metod, ko je nasprotoval vsaki vladi, kateri, 
ni načeloval on sam. K o pa je imel moč v rokah, je delil plen med 
svoje prijatelje in pristaše. 

Predsednik Men oca 1 je izjavil, da je biTa revolucija proti njego-
vi avtoriteti leta 1917, ki je skoro povzročila drugo ameriško inter-] 
venci jo , posledica "nebrzdane ambic i j e " generala Gomeza. Pred-
stdnik Palma bi lahko rekel precej isto stvar o ustaji, ki je napra-
vila konee njegovi lastni karijeri kot predsednik cubanske republi- ( 
ke. V obeh aferah je vlekel general Gomez vse nitke. V prvi je de- ( 
jnnski dovedel do intervencije ter je imel od tega sam največ dobič-
ka, kajti posrečilo se mu je izvoliti samega sebe predsednikom te- ' 
kom vlade ameriške okupacije. V drugi aferi pa j e igral precej ža-1 

li stno vlogo kot voditel j na bojnem polju, kajti ujeli so ga s celim' 
štabom vred iekom nekega presenetilnega napada. Imel pa je pre-j 
v. • prijateljev na Cubi, da bi se moglo postopati ž ujim na sumari-
čen način. Potem ko j e bil deležen splošne amnestije, j e popravi l ' 
svoje politične plotove ter nastopil kot kandidat liberalne stranke' 
/ a predsedniško mesto tri leta pozneje. Dobil, j e tako veliko število 
glasov, da je bil izid volitev do lgo Časa dvomljiv in da se je celo za-
devo uravnalo šele s pomočjo sodišč na temelju Crowderjeve volilne 
postave. 

Tako odločnega in prevejanega značaja se ne more vreči na — 
stran z navadno psovko demagoga. Eden izmed i«činkov njegove 
smrti bo najbrž ta, da bo ojačena administracija Zavasa. ki bi imela 
v Gomezu ročnega in vztrajnega nasprotnika, če bi bil ostal še pri 
y> vi jen ju . Miguel isti, to j e pristaši Gomeza, ne bodo več nevarni. — 
Meuocal je dal Oubaneem biznes-administraeijo. Špansko - ameriški 
tip politike bo še vedno mogoče najti na Cubi, a narod se je naučil 
lekcijo demokratične vlade tekom osmih let vlade predsednika Me-
nočala. Ta narod ne bo trpel, da bi predsednik Zayas padel nazaj v 
koruptno politiko. Principi njegovega predhodnika b(K*o obveljali. 

Cleveland, Ohio. | 
V nedeljo 12. junija zjutraj je 

umrla Josipina Antončič, stanujo-
ča na 10*26 E. 61. St., stara 40 let. 
Doma j e bila iz š e n t j e m e j s k e fare 
na Dolenjskem. V Ameriki j e bi-
vala 19 4f*t. Tukaj zapušča moža 
in pet. otroik. Bila je članica dru-
štva Srca Marije in društva sv. 
Ane št. 4 SDZ. Naj počiva v miru. 

Starišem Hren v Collinwoodu je 
umrla hčerka Rosic, stara 1 leto. 

Sta rišem Merhar na 1414 E. 49. 
St. je umrla 2 Leti stara hčerka 
Alojzi ja. 

Od razjarjenega ipsa je bil ogri-
zen .los. Hribar, star 13 let, sta-
nujoč na 3034 E. 45. St. Hribar-
jev oče j e vjel psa, ki j e napadel 
sina in ga zaprl v drvarnico, do-
kler ni prišla policija. 

Neznani zlikovci so vdrli 11. ju-
nija zgodaj zjutraj v garažo Na-
rodnega. Doma na Addison Road 
in St. Clair AA'e. ter odsnesAi več 
stvari V prostorih imata svoje 
avtomobile Mr. Frank Kerže in 
Mr. .1.. Vojščaik. Dočim so Kerže-
tovemu avtomobilu prizanesli, pa 
so toliko huje oškodovali Vojšča-
ka, kateremu so odnesli pet novih 
avtomobilskih koles, kar pred-
stavlja veliko vrednost... Ne.ka 
ženska nasproti garaže je roparje 
I opazovala pri delu, ne da bi se 
spomnila in poklicala polici jo. 

Dennison, Ohio. 
Obesila se je na strop svoje ku-

| h in je Mrs. Mary Vosel, stara 28 
[let. Njeno truplo je doibil neki 
j boarder, ki se je vrnil zvečer od 
dela. V (postelji «ta ležala oba nje-
na otroka, stara 4 in 2 leti, oba 
mrtva. Bila sta zastrupljena. Ka j 

' je povzročilo, da je mati naredila 
^strašni čin, se ne more dognati. 

Bridgeport, Ohio. 
V noči 26. maja si je skončal 

življenje rojak Frank Beruš. Obe-
lil se j e v svojem domu. Pravijo, 
da so bile vzrok družinske razme-

jre. Pokojnik zapušča tukaj vdovo 
in 14 otrok. Star je bil 58 let. do-
ma iz Prečne pri Novem mestu. 

Joliet, 111. 
Dne f>. junija je po kratki bo-

lezni umrl v svojem domu na 204 
Rubv St.. Frank Meglen. Bil je 60 
let star in doma iz Podcerkve, fa-
ra Ostroge na Kranjskem. V A-1 

meriki j e bival nad 30 let, veči-
jnoma v Jolietu. Poleg žalujoče že-
ne zapušča še sina Franka in Ru-

Jdolfa ter dve hčeri. Pokojnik je 
jbil član društva sv. Jožefa štev. 2 
jKSKJ. in še nekega drugega pod-
poruega društva. 

Na južni strani motata, ki veže 
Jackson in Bridge cesti čez Des-
plaines reko, so se 8. junija pop. 
igrali otroci. Nesreča je hotela, 
da je spodrsnilo dietnemu Tonč-
ku Svetličič iz 608 N. Broadway. 

[Padel je v deročo reko, ki ga j e 
!sprejela v svoje sive valove in od-' 
nesla s seboj na jug. Kmalo nato! 
I se je raznesel glas o ne.sreči in ve-1 
iliko ljudi se j e zbralo na lice me-' 
|sta. a v»e ni pomagalo, ker dečka 
še niso našli. i 

NovomašnLk Rev. Matija J. Bu-' 
tal a j e bil uradno imenovan o<i 
nadškofa G. W . Mundeleina za po-] 
možnega duhovnika pri slovenski 
cerkvi sv. Jožefa v Jolietu. j 

Med učiteljicami za -bodoče leto 
se nahaja tudi gdč. Anna Poč. ki 
je hči pokojnega Johna Poč a, 825 
Pleasant St. Ta je že druga hči 
omenjene družine, ki je postala 
učiteljica na jolietskih javnih Šo-| 
lah. Čestitamo! 

15letni John Želko, 901 Scott 
St., ki pohaja tukajšnjo višjo «o-
lo že tretje leto in je kadetni na-

Ely, Minn. 
Dne 1. junija zjutraj je umrl 

družini Jakob in Marija Smrekar 
osem mese>irv star sinček Jožef. 
Prijel ga je srčni krč in bilo je v 
nekaj urah po njem na veliko ža-
lost starcev in sorodnikov. 
^ D n e junija je umrl Nikolaj 
Zelko. Pri društvu ni bil nobe-
nem, ker je bil vedno slabega, 
zdravja. Pred pol leta ga je na-
padla bolezen vodenica, katera 
pa je spravila v hladni grob. Tu 
v Ely zapušča soprogo. Pogreba, 
ki se je vršil 6. junija, se j e vde-
ležilo" nekoliko prijateljev k tu-
kajšnje naselbine in ro jak Matija 
Golobič iz St. Cloud, Minn. Po-
kojni Ž?lko je bil rojen pred 55. 
leti v Gribljah pri Črnomlju, a v 
Ameriko se je bil .preselil pred 28. 
let K Večino tega časa je preživel 
v Ely, k jer se j e preživljal zad-
n je čase kot čevljar. N. v m. p. 

Chisholm, Minn. 
Dne 3. junija j e umrl rojak Ma-, 

tija Knaus. Bolan je ibil do lgo ča-
sa. Ranjki zapušča tukaj vdovo in 
enega brata v stari domovini. 

Carson Lake, Minn. 
V .staro domovino v Loški po-

tok se je od tukaj podal rojak 
Alo jz i j Kordiš. Srečno p o t ! 

Kronika nesreč v Mariboru. 
Jožef Rechbauer, strojnik juž-l 

ne železnice, j e prišel v sesalnici 

čuti srečnega, če zasluži toliko, da 
se pošteno preživi. Nekatere to-
varne obratujejo p o štiri dni v te-
dnu, druge pa pet z oaem- in se-
demurnim dnevnim delom. Naj-
bolj so znižali delavcem plačo v 
tukajšnjih strojamah. Poprej so 
delavci zaslužili po 6 delarjev in 
več, sedaj zaslužijo 3 dolarje in 
manj za devetumo dnevno delo. 
Vsak, kdor je kda j delal v stro-
jarni, ve, kaiko primerna je ta pla-
ča za taka dela, posebno pa še v 
sedanjih časih. 

I Poedrav rojakom sirom Ameri-
ke, posebno pa tistim, ki odhajajo 
v domovino. N. W . 

[pri Dravi z levo roko tako neisreč-
|no v »trojno vreteno, da mu je vso 
kožo odtrgalo, obenem na več kra-
jih roko težko pritisnilo. 

Alo jz i j Weber, strojar v tovar-
ni za usnje Berg, je rprišel z des-' 
no roko v stroj, ki mu je raztrgal 
kožo od lakta navedol ter mu j o 
tudi sicer tako težko poškodoval, 
da so ga morali z rešilnim vozom 
prepeljati v bolnišnico. 

Franc Levik, mesarski pomoč-
nik v klavniei. j e hotel z levo ro-
ko zafcofiti prašiča, a mu j e izpod-
letelo in namesto v prašiča j e za-
sadil nož v svojo desno roko. 

Demonstracije dne 13. oktobra. 
Že dvakrat preložena razprava 

proti Srliinu Drago .Sčekiču radi 
demonstracij 13. oktobra se nada-

Peter Zgaga 
- v 

V New Yorku izhaja- par listov, 
katerih edini namen j e na poseb-
no prefrigan način trapiti l judi. 

Svoje citateije " v z g a j a j o " ' ti 
l jud je na naslednji način: 

N a uvodnem mestu objavi jo 
članek proti trgovanju z dekleti. 
Poleg so pa aiiice iz turških ha-
remov, zapelji\e huriske, Kleopa-
tre in Poinpauuriee, katerih oble-
ko bi lahko človek z lahkoto spra-
vil v lajbelčev žep. 

K a j je povprečnemu čitatelju 
za članek proti belemu suženj-
stvu? Niti zmeni se ne zanj, do-
čim se mu vzbujajo ob slikah 
strasti, katero članek svetohlin-
sko prepoveduje. 

* * * 

To j e ravno tako kot če bi pi<-
jančku na dolgo in široko opiso-
vali sladkost različnih žganj, vin 
in piv, in ko bi imel revež polno 
slin v ustih, bi zamahnili z roko 
rekoč ; Toda prijatelj , bo j se te-
ga, to j e namreč pod kaznijo pre-
povedano. 

Sedaj se vleče po teh listih dan-
zndnem Stillmanov slučaj. Glav-
na junaka sta seveda miljonarja. 
Če bi bila priprosta človeka, bi 

|oba že zdavnaj sedela zastran n » 
.moralnosti v ječi. 

Mož je imel celo vrsto gledali-
ških igralk, žena, ki je hotela biti 
remantična, se je pa pečala z ne-
kim pol-Indijaneem. V teh bese-
dah j e zgodba nakratko poveda-
na. — 

Histerična baba se smatra za 
veliko mučenico ter j e včeraj izu-
stila besede : 

" T h i s is not merely a family 
matter, not merely a State mat-
ter, but it strikes at society itself, 
at the roots of civil ization". 

To se prav i : <£Ta zadeva (ti 
umazani škaudali) ni samo dru-
žinska, to ni državna zadeva, pač 
rpa vse nekaj večjega. To bije v 
lice družbi, to maje korenine civi-
l i zac i je " . 

* * * 

Značilno je. da j e v uvodniku 
urednik pritrdil tej izjavi. 

Torej da veste: če bo danes ali 
jutri konec civilizacije, sta Still-
manica in njen mož tista junaka, 
ki sta j o unieiia. 

# * * 
Neka rojakinja mi piše: Knji -

go " P e t e r Zgfcga" sem dobila ter 
j o še prej kot v enem večeru pre-
čitala. Branj? je dobro, samo pre-
malo ga je. 

-Jaz j i ne morem drugega sve-
tovati, kot da naroči še dva ali 
tri iztise, p a bo branja dovol j . * ^ * 

* 

Mož s petami rad bi vse zatrl 
vsem pokazal svojo strašno moč 

i vse pozabil j-3 in vse prezrl, 
kar je sam doživel bil nekoč. 

K o v besedah je cesarja branil 
drugi zanj so lili svojo kri. 
Zda j se j e pa čisto poc igani l : 
brez besed r.a cesto jih podi. 

* 

Govori petihem, kajti stene 
imajo ušesa. 

Govori kol ikormogoče naglas, 
kajti ušesa imajo stene. 

• • • 
Modri jan smatra srečo za ne-

umnost, norec pa smatra svojo 
neumnost za srečo. 

* * * 

Neki mož v Kansas ima šestin-
trideset otrok. 

Al i j e zavid&nja ali pomilova-
n ja vreden? 

* * * 

Po deželi so začeli krožiti pona-
rejeni desetdo'arski bankovci. 

Za božjo voi l jo l judje , bodite 
vendar previdni ! Najbol jši način, 
da se zaščitite pred njimi, je, da 
si daste izplačati svo jo tedensko 
piačo v stodclarskih bankovcih. 

Ntfrojna fašistovska na-
silstva pri voltivah v tržaš-

ki okolici. 

Grgič, tatvina; Karol Žnidaršič. 
u b o j ; Ferdinand .Kolar, težka fe-
lesna poškodba; Feixiinand Ru-
bin, tatvlVia; Anton Vrstovšek, 
gol juf i ja ; Ivan Stelnvarz, goljufi-
j a ; Vinko Lovše, umor; Prano 
Kmetič. tatvina; Jožef Eferl, u-' 
mor ; Jožef Spazzarpan, jKvnever-
ha; Ivan Polak, tatvina; Drago- ( 
tin Švager. tatvina; Štefan Kr-j 
ker. tatvina. V pripravi je še mno-
go dragih slučajev. 

Razne poškodbe. 
Iz Lužarjev pri Kočevju so pri-

pe l ja l i v ljubljansko bolnico ld-
;l»-tnega sina trgovca Antona An 
dolška. Revček je padel jkmI v<>/. 

(in si zlomil obe nogi in desaio 
roko. 

; Stroj j e zagrabil v tvorniei de-
llavca Andreja Cermaka iz !)<>-
i branj in mu tetžko p o š k o d o v a l des-
no roko. 

Voz je pritisnil čez obe nogi v 
trboveljskem rudniku delavca Fe-
liksa Fartina. katerejjn so prepe-
ljali v Ljubljano, 

i V Golobov i tvorniei na Glincah 
se je vrezala s steklenico v desno 
roko 21 letna delavka Marija Ver-
b*y iz Divače. Nezgoda je težka. 

j En vagon streliva izginil. 
• V zadevi carinskega uradnika 
Neponvuekega v Mariboru priha-
ja jo vedno lepše stvari na dan. 

(Xepomueki je, kakor znano, v 
strahu pred preiskavo, dvakrat 
fingiral tolovajski napad na svojo 
osebo. Poleg raznih manipulacij 
ga sedaj tudi sumničijo, da stoji 

•v še nepojasnjeni zvezi z onim 
j vagon vm streliva, ki je svojča-sno 
j dospel v Maribor, bil tu zacari-
jnjen ter nato neznano kam izgi-
inil. Njegova .sled pelje nc do Zi-
|danega inostu, od tu dalje pa do-
zdaj manjka še vsaka sled. Nepo-

!

'mucki se je baje že rapočetika iz-| 
govarjal, da je ta vagon pe;' za-1 

carinil z dragimi vred, a liasled-! 
} njega dne da je ra\Tio ta vagon 
I brez njegove vednost i neznano 
I kam izginil. Vsekakor bo slučaj 

i'Ne.pomucki, kadar pride pred so-
dišče. pojasnil marsikatero »kriv-! 

.nost iz poslovanja obmejne eari-' 
name v Maribora. 

Obsojeni miljonar. 
Kazenski senat deželiiejra sodi-

šča v Ljubljani je o^>sodil dne 27. 
maja na 5 mesecev težke ječe po-
sestnika in gostilničarja Viktorja ' 
Kalana, ki je bil zaradi malih pre-
stopkov že 1'ikrat sodnijsko kaz-1 

novan. V obtožbi je navajalo dr-
žavno pravdništvo, da je Kalan 
človek, ki kl jub temu, da pose-
duje mil jonsko premoženje, daje 
tatovom in gol jufom v svoji go-
stilni 'potuho in je zato na zelo 
slabem glasu. Na trdo obtožno 

[klvp je prišel zdaj Kalan zato. 
ker si je pridobil od poletja 31)20, 
do 10. februarja 1021 najmanj, 
2-">00 kilogramov ovsa. katerega 
so vojaki Anton Perpar, Anton j 
Gregorc in Jožef Florjančič u-, 
kradli erarju. Kalan je plačeval 
ukradeni oves po 2 K za ksr. 

Razne tatvine. 
17,000 kron je bilo ukradenih 

posestniku Mihu Stembalu v Iški 
vasi. 

92O kron je bilo ukraidenUi de-
lavcu Francetu Žižmanu z Ižan-
ske ceste v Ljubljani. 

Vlomilci so odnesli kočarju Av-
guštinu Vidmarju s Sv. Planine 
blaga v vrednosti 2070 kron. 

Velika razlika. 
Dobra farma v Illinoisu ali Iowa 

stane od $200 do $600 aker, povprečen 
' j.ridelt'k za farme v Illinoisu In l ow ! 
pa je komaj $39.00 na aker. Farmarji 

|v okolici Plnetowna, N- C. pa pri-
delajo povprečno od $200 do $1,000 
na aker. In ta dejstva so napotila 
iilinoiške farmarje, da kupujejo naša 
zemljišča, katerih cena Je »sedaj 'Se 
t iko nizka, da je pristopna vsakemu 
delavcu. 
| NaSa zemljišča leie v lejil ravnini, 
craven pot or. £el«>zu!štdk p<«taj In 
uspevajoči h mest, v kraju kjer Je kli-
ma izvrstna, kjer ni viharjev ln dik-
louov, kjer mraz ne uniči zgodnjih 
pomladanskih nasadov ln kjer imate 
najmanj 240 dnij v letu brez mrazu, 

j Pitna vo<la je izvrstna in neprekoslji-
Aa. Poleti ni hude vročine in tudi 
Vime ni. Prst je črna kot tinta in na 
nje j uspevajo pridelki zmernega 
I-nsa. kakor tudi vse vrste sadja in 
vinske trte. 

Za našo naselbino je določenih 1C0 
parcel po 40 akrov. Vsaki familiji j e 
dovolj 40 akrov, kjer je mogoče toliko 
iridelati v dolarjih in centih ali pa 
I še več kot j e mogoče na 160 akrov 
veliki farmi v Illinoisu ali i « kj« 
drugje. 
| Mnogo rojakov je l e knpilo farme 
tukaj. 

Za nadaljna poj**m>a pišite na 
A. H. SKl'BIT t 0 0 , 

rinetm, ti, C. 



GIMI JDHSUVmaiE JED1IIE 
u r n i B U D n t , n o . 

Iz urada vrhovnega zdrauiika J. S. K. J. 

D o p i s . 

OPOMBA: Poleg članovega imena navedene Številke enačijo: 
prva leto rojstva, druga certifikatno Številko, tretja f a varovalno 
avoto, četrta razred. J. Piihler. gl. tajnik. 

Naznanila. 
Reading:, Pa. 

Iz urada tajnika dr. sv. -Jurija 
št. 61 JSKJ. 

Cenjenti »obrati in sestre! Z me-
secem junijem borno zaključili po-
lovico poslovnega leta pri našem 
društvu. Dasi je vsakemu izmed 
vas znano, da imamo velike težko-
če pri društvu, posebno pri plače-
vanju naših mesečnih doneskov, 
>1110 še dokaj lepo hodili srednjo 
pot. Čeravno nismo v tem času 
veliko napredovali v članstvu, mo-
ramo biti zadovoljni, da nismo 
vsaj članov izgubili v tej krizi. Za 
mesec junij moramo biti malo 
bolj točni, da moremo o pravem 
t-asu odpowla-ti asesinent Jednoti. 
kajti člen X X I . točka 8. pravi: 
".V mesecu juniju in decembru, 
ko se zaključujejo računi, so 
društva podvržena kazni v znesku 
£5.00, ako ne pošljejo asesmenta 
na glavni urad ob določenem ča-
su . " Cenjeni sob rat i in sestre! 
Temu se pa. lahko toliko odporno-
re, da se vsak domisli prej kot na 
2"». t. m. Vsaj meseca junija se 
malo bolj zanimajruo, da ne bomo 
najzadnji s pošiljanjem. Ne gre 
toliko za kazen, kajti oni denar, 
ki ga bi plačal i kot kazen Jed-1 
noti, bi ravno tako prav prišel, 
toda gre tu za neko bolj važno j 

1 reč in to je. da ne bomo postali 
j nemarni. Vemo vsi, da se naha-j 
jamo v stiski, sem pa jn-epričan, 
da je še takih, ki bi lahko plače-( 
vali svoje doneske pred 25., pa 
nalašč čakajo do zadnjega dneva. 
Marsikateri si misli: saj imam 
čas plačati do -zadnjega dneva v 
mesecu. Toda tak se moti, kajti 
član. če je .suspendiran 25. v me-
secu, 26. nastopi suspend aeij a ter 
traja za dobo 30 dni. V tem času 
ni opravičen do bolniške podpore. 
Torej apeliram na članstvo dru-
štva št. 61. da se naj vsak tottko' 
potrudi za mesec junij, da b o ves, 
asesment v rokah oziroma plačan, 
vsaj do 23. junija, kajti "vzrok te-J 

Niso jo kazni poboljšale. 
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KAJ NAJ JEMO? 
% 

Poleti bo mati narava producirala veliko stvari za človeška 
l itja in za živali. To d« la narava vsled tega, da so lahko ljudje, ki 
so živeli dannatlan oh mesti, deležni izprememhe ler dajo raznim or-
g&notn ttsJwim počitek Dandanašnji je devetdeset odstotkov ljudi 
preveč mesa ter premalo sadja in zelenja v. Preveč mesa povzroča že-1 
ledene ledične. jetrne in druge notranje bolezni, katere je treha v J 
gotovih slučajih dolgo c-asa zdraviti, v časih je j.a eelo operacija po-i 
trehna. Da se temu izognete, morate jesti več sadja in zelenjave ter 
manj me*a. Sedaj je doba zeleujave, špinače, t oni a t oso v, kumar itd. 
Imejte vt.ak dan na »voji mizi že v saj eno teh zclenjav. To vam bo 
d«lo potrebno moč ter obenem služilo za odvajalno sredstvo. Name-
sto, da bi pili munšajn kupite sadja in ga je j 'e . Sadna kislina ie 
potrebna vašemu sistemu, d oči m je munšajn strnp za vas. 

Ko so utrujeni delavci žejni, naj kupijo mleka namesto godlje, 
katero prodajajo preko bare kot pivo. Par kozarcev maslenega mle-
ka vsaki dan. bo pomagalo vaši prebvi. Velik*, boljše se boste po-
čutili. Tekom vročih mesecev naj <troei ne zavžtvajo nobene težke 
hrane. Za p j t r k naj ne jejo mesa, pač pa kako močnato jed in mle-
ko naj uživajo poleg Najboljša brana za otroka je mleko. Kave jim1 

ni potreba dajati. Tudi raja ne. posebno tekom polMnih mesecev. 
Malo mesa. vsak dan enkrat je dobro, toda ne več kot enkrat. Daj-
te otrokom dosti sočivja in sadja Veliko vode naj pijejo, toda ne 
med jedjo. Sladoled je dober, če dobite takega, v katerem je dosti 
n aščobe. ("e imate par nikljev za candy, ne kupite ga. pač pa sadje. 
IMrokom bo na ta način veliko bolj pomagano. In tudi zobe bodo 
imeli boljše. Ne pozabite na veliko redilno vrednost mleka. Dajte ga 
otrokom toliko kolikor ga hočejo piti. Za poietne dni ga kupite 
kvart ve«". Cenejše je in bolj zdravo. 

( > bodo imeli otroei dobro dijeto in če bocio dosti na svežem 
zraku bodo močni iu zdiavi, ne samo telesno pač pa tudi duševno. 

Svojim otrokom prepovejte uživanje tobaka v tej ali oni obli-
ki. Zgodaj naj gredo spat ter naj zgodaj vstanejo. In tudi kopljejo 
naj večkrat. To je dobro za hitro kroženje krvi in za zdravo kožo. 

Dr. J. V. Grahek, 
843 East Ohio Street, N. S. Pittsburgh, Pa, 

Premembe med društvi in Jednoto za mesec maj. 
Druitvo i t . Ciril* in Metoda, iter. 1, Ely, Minn. 

Prestopila k društvu Marije Cist . Spoč. št. 120, Ely, Minn. Bar-
bar* Sever, 1882; 8053; 500; 24. 

Društvo Srca J e n u , iter. 2, Ely, Min. 
Pristopila: Marv Koshak, 1904 ; 21290; 1000; 17. 
Suspendirani: Marv Kramar. 1900; 20912; 500; 21. Frank Do-

P.tisek, 1890; 11243; 1000 ; 20. 
Prestopil k dr. sv. Jožefa, št. 30, Chisholm, Minn. Frank Urbas, 

\bC>7% 13624; 1000; 43. 
Društvo sv. Barbare, štev. 4, Federal, Pa. 

Suspendiran: Val. Klemeneieh. 1873; 667; 1000, 30. 
DrnJtvo sv. Cirila in Metodo, H. 9, Oahunet, Mich. 

Pristopila: Anna Maierle, 1877; 21291; 1000 ; 44. 
Suspendirani: Joseph B. Metesh, 1883; 19602; 500 ; 35. Steve 
Straus, 1983; 16591; 1000 ; 2Q. Jacob Stariha, 1894; 19792; 1000 

24. 9 ' , 
Društvo sv. Štefana, štev. 11, Omaha, Neb. 

Pristopila: Stanlev Mravenec, 1901; 21292; 1000 ; 20. AnnjuCer-
melie, 1887; 21293; 1000 ; 34. 

Društvo sr. Joefa, it. 12, Pittsburgh, Pa. 
Suspendiran; Joseph Uro vat, 1893 ; 2(M89; 250 : 27. 

Društvo sv. A lq j t j a , fttor. IS, Baggaley, Pa. 
Suspendiran: Mike Pavzel. 1888; 18590; 1000 ; 36. 

Društvo flv. Cirila in Metoda, štev. 16. Johnstown, Pa. 
Pristopili: Ivaa Potiiek, 1881; 21303; 1000 ; 40. Veronika Se-

čnn, 1902; 21304; 1000; 19. Joseph Kreshak, 1905; 21302; 500; 16. 
Zopet »prejet: Frank Sii»tar»ich, 1886 ; 6ft">4, 1000 ; 20. 

Droityo sv. AkQiija iter. 18, Roek Springs, Wyo . 
Pristopil: Andrej Barnik, 1881- 21294 ; 500, 39. . 
Zopet sprejeti: John Oblak. 1874; 1383; 1000 ; 28. Anna Oblak, 

1882; 8695; 500; 24. 
Umrl; VaL Benetlicich, 1877; 1832; 1000; -

Društvo sv. Alojzija, štev. 19. Lorain, Obio. 
Pristopil: Prank Serazin. 1887; "21295; 1000; 34. 
Ufltrft: Jen. Lerajik, 1863 ; 3344; 1000 ; 42. 

Društvo sr. Twiefs i ter . 90. OUksri, M t e . 
Pretopil i : K. Prijatelj. 21276; 1500 Jck Sušnik, 

IŽ90; 21305; 1000: 3 1 Jakob Oniera. 1-77; 21315; 1000 ; 44 
Suspendirali: JoLc Brinšek. 1-74; 1713- ; 500: 39. 

Društvo sv. Jurija^ iter. 22. So. d u c a t e . UL 
Suspendirani: Anton Obermau. 1 - - - ; .'«653 ; 2000; 18. John Ja-

•acie. 1&95: 17569; lOOO; 19. John Makar. 1872: l-"»€9: JOOO; 30. — 
fJela Makar. 1-74; »>62: 500; 32. John Ihiri.h. 1871; 1542; 1000; 30. 
Be—ie l>neieh, 1>75; 500; 31. 

Druitro sr. Štefana, iter. 26, Pittaborih, Pa. 
i Ptiatopili; Kay m-»mi Kur^r . 1-76; 21276; 1000 ; 45. Krank Zal-
Isr. Jr.. 1905 ; 21360; 1000; 16. v 

Su>pendiran : Frank I.ubieh. 1.-97; 20945; 5.i0; 24. 
Druitro sv. Jotefa, iter. 29, Imperial, Pa. 

Pristopili; Mari Peteniel, ]s92: 21266; 500 . 29. M;;ry Miklau-
eieh, 1905; 21265; 500; 16. 

Zopet sprejet: Fr. -lapodi«-. 1 -95; 20913; 1000 ; 25. 
Suspendiran; Frank Novak. 1>90; 14906; KKO: 21. 
Pr^menila zavarovalnino iz $500 »a $1000. Katlierine Kerin. — 

1886 : 9001: 500: 1$. 
Društvo sr. Jožefa, iter. 90, Chishonn, L _i_ 

Pristopil: Lonis Prelesnik. 1888; 21277; 1000 ; 33. . 
Prestopila k dr. v. Joiefa. št. 85, Aurora. Minn. Ki-roliua Skul, 

.1882; 9068 ; 500; 24. John Skul. 18?»0: 514; 1000 ; 25. 
Droitro Marija Zvezda, itev. 32, Black Diamond, Wash. 

Odstopil; Frank Drnmel, 1882; 12269; 1000, 27. 
Druitro sr. Alojxija, iter. 36, Conemangh, Pa. 

Premen i la zavarovalnino iz $HJ00 na $500. Julija Debeue, 1905; 
20949 ; 500; 16. 

Druitro sr. Janeza Krstuika, iter. 37, Cleveland, Ohio. 
Pristopil; Anton Vieieh, 1905 ; 21278; 500; 16. 
Zop«*t sprejeta: Henrj- Kranjr. 1hn9: l8<^4; 1000 ; 27. John 

Volk. 1866 : 2307; 1000 ; 36. 
Suspendirani: Frank Cimperman, 1881; 19006: 1000 ; 35. John 

Kovaeieh, 1889; 19455; 500; 28. Peter,Lustrik, 1887; 17743; 1000; 
27. Joiiii L.under, 1897; 17240; 500; 16. Frank Leskove«. iSS4; 12295; 
500; 26. John Perovaek, lobO; 16091; 500; 23. John Trenta, 1882; 
15818; 1000 ; 30. Frank Volk, 1885; 13461: 1000 ; 26. Louis Zore, — 
1S87; 18202; 500 , 28. Andrej Zaje, 1885; 19619; 1000; 33. 

Druitro sr. Alojzija, iter. 43, K. Helena, Mont. 
Pristopila: Franees Jeraj, 1885; 21297; 1(MX): 35. 

Druitvo sv. Martina, iter. 44, Barberton, Ohio. 
Pristopili: Frank Keni«;ar. 1897; 21268; 250; 24. Anton Polh, 

11903 ; 21269; 1000; 18. Anton Sigmond. 1898 ; 21267: 1000 ; 23. 
i Prestopil k društvu sv. .Jožefa, št. 30. Chisholm, Minn. Anton 
Koren, 1892; 20856; 1000; 29. 

Druitro sr. Jožefa, i ter . 45, Indianapolis, Ind. 
Pristopila: Amalija Gole, 1898; 21270; 500 . 22. 

Druitvo sv. Jurija Vitezi itev. 48, ^ t t i i City, Kan. 
1'mrl: Henry Milieh, 1884 ; 20741; 1000 ; 37. 

Druitvo sv. Petra, iter. 50, Brooklyn, N. Y . 
Pristopil: Anton Rodiea. 1898; 21307 - 500 ; 23. 
Suspendiran: Sitr-on Zubak. 1895; 20340; 500; 25. 

Druitvo sv. Jožefa, itev. 52, Mineral, Kansas. 
Zopet sprejeti: Louis Selan, 1884; 14808; 1000 ; 27. Josephine 

Selan, 1888; 17459;. 500; 25. _ 
Druitvo sv. Frančiška, itev. 54, Hibbing, 

Suspendiran: John Malink. 1887.; 19836 : 500 ; 31. 
Druitvo sv. Soka, iter. 55, Uniontown, Pa. 

Suspendiran: Mato Sustarieh, 1884; 18369; 500 ; 31. 
Druitro sv. Jurija, itev. 61. Reading, Pa. 

Pristopil: Peter Koehevar. 1884; 21279; 250 ; 37. 
Društvo sv. Petra in Pavla itev. 66, Joliet, IU. 

Suspendiran: Mihael Franeli, 1SS3; 21225; 1000 ; 38. 
Druitvo Isus Prij. Malenih it. 68, Monessen, Pa. 

Pristopil: Anton Smrekar, 1883 ; 21298; 1500 ; 37. 
Druitvo " Z v o n " , i ter . 70, Chicago, DL 

Pristopili: Frank Kejzar, 1904 ; 21309; 1000: 17. Mihael Lnm-
pert. 1905 ; 21308; 1000; 16. 

Suspendiran: John Korenehan, 1895; 19940; 1000 ; 23. 
Druitvo sr. Janeza Krstnika, i ter . 71, Collin wood, O. 

Suspendirani: Frank Šireelj. 1888; 12482; 1000 : 21. Joe Tekau-
eieh, 1892; 20530; 1000 ; 29. Anton Zupaneieh. 1890; 17551 ; 1000 ; 24. 

Umrl: Joseph PPePrat, 1893; 14779; 500; 18. 
Druitvo sv. Janeza Krstnika itev. 75, Canonsburg. Pa. 

Pristopili: Mar\- Lesjak, 1890; 21299 ; 500 ; 31. Jaeob Frank, — 
1891; 21300 ; 500 ; 30. 

Druitvo sv. Kožnega Telesa, itev. 77, Greensburg, Pa. 
Zopet-sprejet: John Drap, 1882; 12364; 1000 , 27 

Prui tro sr. Alojzija, Mer. 78, Salida, Oolo. 
Suspendiran: John Volte, 1882 ; 20531; 1000 , 38. 

Druitvo sv. Barbare, it. 79, Heilwood, Pa. 
Suspendiarn: John Kastelic, 1883; 18471; 500: 32. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, it . 82, Sheboygan, Wis. 
Suspendiran: John Gergich, 1898; 18028; 1000; 17. 

Druitro sr. Andreja, i ter . 84, Trinidad, Colo. 
Pristopili: Veneel Čadež, 1886 ; 21271; 1500: 35. Ivanka Čadež, 

1896; 21272; 1500 ; 25. 
Druitvo sv. Jožefa, it. 85, Aurora. Minn. 

Pristopil: Frank Turk, 1881; 21314: 300; 39. 
Suspendiran: Joseph Koehevar. 1896; 19501; 500 ; 21. 

Društvo sr. Jožefa, iter. 86, Midvale, Utah. 
Premenil zavarovalnino iz $1000 na $500, Fmnk Ambrose. 1878; 

19275; 500 ; 30. 
Druitro sr. Mihaela, Itev. 88, Roundup, Mont. 

- Zopet sprejet: Matt Turk, 1893; 19151; 500 ; 24. 
Druitvo sr. Jožefa, iter. 89, Oowanda, H T . 

Pristopili: Anna Koehevar. 1896; 21286; 1000 ; 25. Alojzija Po- ' 
tfajMi, 1902 ; 21283; 1000; 19. Lillian Ross, 1888; 21286; 1000; 33. j 
Mary Korbar, 1900 ; 21284 ; 500 ; 21. Frank Ross, 1886; 21282; 100; 
35. 

Druitro sr . Mihaela, i ter . 98, Kockdale, DL 
Odstopil: Jernej Ribnikar. 1884; 15714; 1000 ; 28. 

. Druitro sr. Boka, it. 94, Waukegan, HI. 
Pristopila: Josephine Grom, 1885 ; 21280; 1000; 35. 
Fmrla: Helen Urbaneieh, 1888; 17194; 1000 - 25. 

Druitro sr. VeUkaa, iter. 101, Waleenburg, Colo. 
Suspendiran: Mihael Staman. 1893 ; 21084; 1500; 28. 

Druitro sr. Marije Vnebometja, i ter . 108, CoDinwood, OUo. 
Pristopile: Antonia Alie, 1897; 21287; 1000, 23. Angela Marin-
1900; 21288; 1000; 21. 
Zopet sprejeta: Mary Nose, 1877; 16193 : 500 ; 35. 

Druitro sr. Mfcrtiai, i ter . 106, Butte, M o s t 
Prestopila k dr. sv. Antona, it. 131, Great Falls. Montana, Frank 
riash, 1883; 19181; 1500; 34. John Zupan, 1886; 18145; lOOO; 29. 

* m 

Druitvo sr. Jaaesa Krst. iter. 108, Davis, W . Va. 
Priiiopil ; L-iirciice Polh. 1&S9; 2 L ^ 1 : ^50 : 41. 
Suspendiran: Frank Zorman. 1 ^ 3 ; 15042; 1000; 29 

Druitvo sr. Marija Trsat, iter. 109, Bee watin, f f ™ « 
šn-pendirani: J o ^ r h Majer!^. 1881; 14>3; 1000 ; 21. Anna Ma-

j^rle. 1879; 8979; 5^0; 27. 
Druitro sr . Jurija, iter. I l l , LeadriDe. Colo. 

Pristopil: Frank Levstik. 1885; 21:101; 1000; 36. 
Društvo sv. J a n e u Krstnika. štev. 112, Kitsville, Minn. 

Pre>topila k društvu S n a Jezusa, št. 2. Eiv. Minn. Kar«>l \b\ 
1-S2; 14826; KDO; 29. Frank BeHfro>. 1 ^ 6 ; 162>2; 1000 ; 27. 

Druitro Slovenec, itev. 114, H y , Mina. 
Pristopil: Jo^hn S©mro,-k. 19a">; 21316 : 500. 16. 
Suspendirani: Joseph Rom^hek. 1^92: 195i>t;: 1000: 26 John 

r»ormish. 1S91: 17481: 500 ; 22. 
Premenil zavarovalnino \z >500 na $1000. Jo>. Romanieh. 1^7V: 

17745; 1000 ; 34. 
Društvo sv. Jurija, št. 118, Cokedale, Colo. 

Suspendiran; Ivan Caeieh. 1885; 1Š699; 1000 : 31. 
Društvo sr. Marija Čistega Spočetja, štev. 120, E 1 M i n « 

Pristopile; Margaret Grahek. 1*91; 21274; 1000 : 30. Elizabeth 
Sknbe, 1885 ; 21273; 500; :I5. Mary Milkovieh. 19<)4; 212^9; 500; 17. 

Druitvo sr. Frančiška, i ter . 122, Homer City, Pa. 
Pristopili: Joseph Bosieh. 1885 ; 21312: 1000. 36. Marv M »Ko-

nica, 1902 ; 21311: 1000: 19. Frank MeKenica. 1873; 21310;'250; 4- . 
Druitro sv. Alojzija, iter. 123, Ironton. Minn. 

Zopet sprt*jet: Louis Tomazirh. 1S>1 : 18?i70; ."»00-
Druitro " S o č a " , iter. 125, Iselin, Pa 

Pristopih Andrew Golob. 1*89; 21260 ; 500. 31. 
Zopet sprt-jei: Joseph Trušnik. 1 ^ 2 ; 20655; 1<KX); 38. 

Druitro CT. Jožefa, Her. 126. Mew D e n y . Pa. 
Pristopila: Tf/e>a Penieh. I,s90; 21313: 1000 : 32 

Druitvo sv. Alojzija, štev. 127, Kenmore, Ohio. 
Suspendirana: Joe Indihar. 1891; 19687; 1000 ; 27 Toni Badieh. 

1894: 20357; 500 ; 24. 
Druitvo sr. Srca Jesusa iter. 128, New Duluth, Minn. 

Suspendirana: An«relin^ Pavlieh. 1897: 209« ;9 : 500 ; 22. 
Črtana: Anton Aidttk, 1>94; 20S80; 500; 27. Jat-k Shulz, 188; 

2G425; 1000 ; 32. 
Prestopil k dr. sv. Ime Jezusa, št. 25. Eveleih, Minn., John Ur-

hovnik, 1JS90; 12926; 1000; 
Druitvo "Severna Zvezda" ,štev. 129. Ely, Minn. 

Pristopila: Marv Babash. 1905; 21264 ; 500; 16. 
Društva "Slovenski brat je " štev. 130, De Pue, 111. 

Pristopila: Anna B!nt. 1881; 21296; 500; 40. 
Društvo Sv. Ana, št. 133, Gilbert, Minn. 

Pristopile: Teresu Tomsieh. 1888; 21263; 10C0; 33. Marv Muh-
vieli, 1893; 21261; 1000 ; 28.*IIelen Ereliul. 1885; 21262; 500; 36. 

Društvo sv. Ane, št. 134, Rock Springs, Wyo. 
Pristopile: Alo^ij-* Eržen. 1896 . 21253: 1000 ; 25. Neža Ferraen-

tin, 1901; 21252; 500 ; 20. Luev Kalan, 1903; 21257; 500; 18. Julija 
Kalan. 1903 ; 21257; 500: 18. Mary Novak. 1903; 21256; 500: 18. 

JJeanette Porenta. 1895; 21251: 1000: 26. Amalia Tauclier. 1904: — 
J21259; 1000: 17. Anna Tratnik. 1899; 21255; 500 ; 22. Franees Trat-
inik. 1891; 21258 ; 500; 30. 

vidno, ima naša slavna Jednota 
ratn tri drušiva. za katr-ra iuno za-
jftHovo prepričani, da j»* eno ali 
dru^o prizadeto v tej jrrozrii ka-
T astro ti. Zat-.rej je naAa >v<»ta 
dolžnost, da pomagamo svojim 
brat«<u in sesTranu da Z'«pe: pri-
dejo do zdravja. 

Zatorej, bratje in sestre, prelite 
na -ejo. Kolikor nas je več. toli-
ko lažje vee sklepa v prid dru-
štva in -~H<t-a.mezTiili članov. Po-
sebno je pa naša tla de-
lujemo in a?itlram.» v prid na£i 
|trdni Jednoti Kolikor V m n bolj 
>agitirali in prid« bivali novo član-
Utvo. toliko sino t»«lj mofni in trd-
[ni t*»r se nam ni zu bat? nobenega 
j viharja, da bi nam pontšil naš 
11 rud in naše delo. katerega so 
josnovali naši pradedi in kater*'?:! 

I
danes mi opravljamo. Z a t o r e j 

vas prosim se enkrat, bratje in se-
• stre. a«;itirajino '/a naŠ4> >»hiA~no 
Jeilnoto. Kar s»- tiče di viden de. 
kat»-r«» plačnje na^t Jednota or-
ganizatorjem. si ni potreba mLsli-

,t'u da. oko kateri dmpi član [»ri-
pelje kakeira nove»a člana, ne bo 

|dt>bil nagrad". Jaz -eta priprav-
ljen v^ikemu dati dotično. kar 
mtt are za pridobitev novejra •"la-
na. Zatorej, bratje in -sestre, sto-
pimo na nofre in agitirajmo. koli-
kor v naši nniči. «la bomo lahko 
rekli da nismo zaostali za drugi-
mi Že le l bi. <la bi vpostevali te 
nasvete. 

Vas brat?ik«» pozdravljam. 
Frank Zorieh, tajnik. 

Chicago, 111. 
š tem želim poročati, da je dru-

(št v o Zvon št. 70 JSKJ. imelo svoj 
piknik 29. maja z velikanskim 
ustftehom 

V dolžnost si štejem, da se tu-
kaj v imenu našesra društva naj-
srčnejše zahvalim vsem slavuim 
društvom in posameznim rojakom 

Chiea-^e in okoliee, ki nas 
po<-e.tili omenjenega dne v Cieero, 
Illinois. 

Posebna hvala pa jrre prp^lsed-
uiku Mr. J. Košičkn in tajniku 

'Mr. J. Blishu našega sf^>rats^ega 
društva Jugoslovan št. 104 
za tnid in pomoč, kar .bo društvo 
Zvr»n v cbllni meri povrnilo. 

Naš piknik so pasetili tudi sle-
deči trgovci, zatorej jih priporo-

čam vsem članom našega društva: 
Mr. Vidmar, Mi-. Kuitkl. Mr. Mi-
sija, Mr. Perko, Mr. Nemaniah, 
Mr. .Mravlja. 3Ir. SemaJiich. Mr. 
Atajer. ^Ir. Račie, Mr. Gottlieb, 
.Mr. (Jreenwald, Mr. (ijapicli. Mr. 
liaskovee. Mr. F. Šinkovec, Mr. 
Shonta, ^Ir. Stouieh, Mr. drill, 

'Mr. Buljan, Mr. Koš*iček, Mr. 
jHlish. Mr. Š. Yukich, Mr. <Jreg4>-
i ich. Mr. Sot i cli, Mr. Majcen, Mr. 
Zeinan, Mr. Jurečič, Mr. Stiber-
nik, Mr. M. Laurich, M"r. Zaitz. 

Tem ]i«>t«>ni vabim tudi člane, 
'da se vde4ežč sej", ki se bo vrnila 
v nedeljo 19. junija v navadnih 
/borovalnih prostorih. Obenem o-
Ipozarjam članstvo na asenineiit, 
kateri mora biti poravnan do 25. 

ijunija. drugače bo susrendiran 
|vsak član, kateri ne poravna do 
omenjenega dne. Iz blagajne se 
nt1 more zalagati za nobenega čla-

ina. Kot tajnika ni to moja dolž-
nost m tudi ne morem zakladati. 

! Asesment se plačuje na seji, lahko 
pa othlaste tudi na domu tajnika 
\sak dan od 11. dopoldne do 1. po-
poldne. 

Z bratskim pozdravom 
_ William H. Laiurieh, 

tajnik dnrštva Zvon «t. 70, 
1900 W. 22. Place, Chicago, 111. 

J-Titi je, da dništvo nima denarja 
• v gotovini pri rokah. Društvo je 
pa sklenilo, da za takega založi, 
kateri se opraviči, da )h> plačal. 
Kateremu ni mogoče, da bi do 25. 
mogel plačati, naj se opraviči do 
2-1. Kot sem že omenil, društvo 
nima pri rokah gotovega denarja, 
zato bo treba pod vzet i druga po-
ta. da se denar nadomesti in da bo 
mogoče potem asesment poslati o 
pravem času Jednoti. Ako čaka-
mo in šele potem gremo p ° denar, 
bomo gotovo zamudili, asesment 
bo prišel prepozno v jroke gl. taj-
nika in sledila bo kazen. Toliko i 
sem opomnil, da se malo .bolj za-

Inimajmo za točnost, vsaj takrat, 
ko je nujno potreba, ker drugače 
ni pomoči. 

Mimogrede tudi opozarjam čla-
ne in članice društva st. 61. da 
vsak naj svojo, polico pogleda, če 

i je v pravem redu. V knjigi " Z a -
j pisni k oporok*' sem opazil, da je 
[veliko članov, ki imajo ipoliee ta-
(ke. da jih je treba predelati ozi-
roma potrebujejo novih. Na ne-
katerih oporokah je opaziti, da 
stoji dedtčina na one. katerih ni 
več med živimi. Te oporoke bi se 
morale vsekako predelati, pa žal, 
da se članstvo za kaj takega ne 

I briga veliko. Torej upam, da boj 
članstvo društva sv. Jurija št. 61 
• vpoštevalo ta moj apel. S tem ko-' 
ristite sami sebi Ln pa društvenim j 
uradnikom. 

H koncu pozdravljeni! I 
Joh n Pezdire. tajnik. 

Cleveland, Ohio. 
Vsem elanom in članicam dru-

štva sv. Janeza Krstnika štev. 37 
JSKJ. se sporoča, da se za gotovo : 
vdeleže seje, katera se vrši 19. ju-i 
nija v navadni prodorih, ker naj 
dnevnem redu imamo vee važnih 
reči za rešiti, posebno pa še, kako 
bi mogli več pomagati nesrečnim 
bratom in sestram v nesrečnem 
mestu Pueblo, Colo. Kakor j e raz-i 

Marija Jerin je bila zaradi tat-
ivine že večkrat kaznovana, toda 
kazni jo niso nič poboljšale. Kla-
tila se je okoli ter kradla pri Fin-
ku v Kranju, pri Rezi Sušteršič 
na Preski, pri Ivani Erjavec v 

• Virju in pri Jakobu Gorjancu na 
IP rimsko vem. Kradla je tudi dru-
igod. da niti sama ne ve, kje. Pri 
deželnem sodišču so jo zato obso-
dili na 6 mesecev te-žke ječe. po-
ostrene s trdim ležiščem na 14 
dni, s postom na mesec m z d v a -
kratno temnico s trdim ležiščem. 



GLAS NAKOPA. 16. JTTN. 1921 

Imena in naslovi krajevnih organizatorjev J. S. K. J, 
P r v » Itevijk* z i a i i i te$Jko društvi , potem je fane n^sloy, 

1. Joseph A . Mertel, Box 278, Ely, Mina. 
2. Frank Er-hull, Jr., Box 271, Ely, Minn. « 
3. John Pelko, 1216 — 7lh St., La Salle, 111. 
4. Johu Demskar, B o r 237, Burdine, Pa. 
5. John Dragovan, Box 663, Soudap, Minn. 
6. Matt Ostanek*, 1G37 E. 2»th St. Lorain, O. 
9. Jchn D. Zunich, 4098 E. Cone St. Calumet, Mich. 

11. Michael Mravenec, 1454 So. 17th St. Omaha, Neb. 
12. Vincenc Arh, 1 Ri.kenbaeh St. N. S. Pittsburgh, Pa. 
13. Prank Zabkar, Box 104. Hostettar. Pa. 
14. Michael NVinani^h. Box 157, Crockett, Cal. 
15. Philip SteHe. 738 Moffat Ave., Pueblo, Colo. 
18. Loout Taueher.^Box 835. Rock Springs, Wyo. 
19. Jakn Ktimsc, 1735 E 33rd St. Lorain, O. 
20. Louis Vesel. Box 592. Gilbert. Minn. 
21. Joseph Shraj, 4732 Sherman St. Denver, Colo. 
22. Anthony Mota, 9641 Ave. M. So. Chizago, 111. 
Loui* Go vir, 613 Ailam« Ave. E velet h. Minn. 
26. Joseph Pogačar, 5307 Berlin Alley, Pittsburgh, Pa. 
27. Z. A. Arko, Box 172, Diamondville, W y o . 
28. John Jaiuaek. Box 126, Sublet, W y o . 
29. Louis Tolar, Bo* 242, Imperial. Pa. 
30. Frank Ptjeelj, 223 W . Poplar St. Chisholm, Minn. 
31. Martin Hndale. 1615 Ridge Ave..N\, Brad dork, Pa. 
32 0 . J. Porenta, Box 176. Blaek Kiauoud, Wash. 
13. Frank Sehifrar, liox 122. Unity. Pa. 
>6. Andrew Malovrh, Box 151. Llovdell. Pa. 
3* John Brezovec, Box 126, Conemaugh, Pa. 
27. Frank Zorieh, 6217 St. Clair Ave.. Cleveland. O. 
38. Ivati Culig, 1217 Abrienao Ave., Pueblo, Colo. 
39. Anton Cop, Box 4M). Roslyn. W i s h . 
40. Anton Kosoglav, Box 144, Claridge, Pa. 
41. Anto«! Brelieh, 477 E Martin St East Palestine. O. 
42. Pri bo* Knafele, 1102 Bohinen Ave., I*ueblo, Colo. 
43. Frank Pereich, P-«.x 327, East Helena. Mont. 
44. Anton <Jkoli*h. 218 IJI#erty Ave., Barberton, O. 
45. l^oi Kamian«-. *. S . Varman Ave., Indianapolis, Ind. 
47. Frank Lov shin. Box 379. Aspen. Colo. 
49. Frank K ovir h. 214 North 5th St. Kansas Ciiy , Kans. 
f>0. Jakob Sliibi<-h, ,M2 Hopkins St., Brooklyn, N\ Y . 
51. Joseph KauHic , H F D. 7. Box 2G, Murray, Utah. 
62. Louis Koale veha r. Box 969. West Mineral, Katts. 
53 Frank Dobnik, 2* Danube St. Ut i le Falls, N. Y . 
54. Jo-»-ph Smol/. ]I4 West Sellers St. Hibbinjr, Minn. 
55. Mar*in Prah. Box 87, I^emont Furnac«, Pa. 
57. Joe Martinček, Box 125. Exj>ort, Pa. 
f»8. Ladvig Champa, Washoe, Mont. 
60. Martin liovednik, Box 307, t'lii>Jtolm, Minn. 
61 John P«*rdire. 313 X. River St. Reading, Pa. 
64 Peter Kloboehnr. Box 32. Bal tie, Mirh. 
66. John Kren. GOO Chicago St. Joliet. 111. 
68. A n d r e * Mat k«. Box 1203, Monessen, Pa. 
69. Frank Erpie, Box 301, Thomas. W . Ya. 
70. John Zvezieh, 1951 W 22nd Plaee. Chicago, III. 
71. Frank Rupert. 690 E 159th St. Collin wood, O. 
72. John Erien. Tayb r. Wash. 
75. John Kopriv»hek Box 214. Meadow Lands, Pa. 
76 John Koblar. Box 225. Oregon City, Ore. 
77. L'.uis Fiuk, Ti. F D 7, Box 41, (Jreeiisburg, Pa. 
7s Ja<*ob Evans, 011 W . 2nd St. Salida, t'oLo. 
81. Martin Jurkas, 545 Aurora Ave., Aurora, 111. 
84 Malt Karcieh, 1011 Lincoln Ave.. Trinidad, Colo. 
»5. John Petrieh. Box 238. Aurora, Minn. 
86. Dominik Sadar. Box 252, Midvale, Utah. 
87. Michael Oraborjan, 2834 Lyon St. St. Louis. Mo. 
88. George Zobec, Box 14. Klein, Mont. 
89. Karl Strnisha, 114 Miller St. Gowanda. N. Y . 
90. Valentine Orehe k. 183 M .ujer St.. Brooklyn. N. Y. 
92. John Shctina, 800 Moen Ave., Rockdale, 111. 

Anton Kobal. 1022 Jackson St. North Chicago, III 
99. Frank Podmilšak, Box 222, Moon Run, Pa. 

100. John Kakieh, Box 61, Lowsville. W . Va. 
101. Frank Wodenik. Box 45, Strong, Colo. 
103. Anna Pierce, 68C E. 157th St. Cleveland, O. 
104. Joseph Blish, 1944 W . 22nd Place, Chicago, 111. 
100. John Malarich, 1600 E. 2nd St. Butte, Mont. 
106. I^eopoi J«*ran, Bex 4e>7, Davis, W . Va. 
107. Frank Lovshin, 3 1 0 W . 4th St. Duluth, Minn. 
108. Ant oil Xagode, Box 2 % Avon Park. Girard, 0 . 
109. Anton Lunder. Box 151, Keewatiu, Minn. 
110. Frank Bojtz. Box 112, McKinlev. Minn. 
111. Math Jair.nik 525 W . 2nd St. Lea'dville- Colo. 
112. Anton KorLevar. Box 423, Ilibbing, Minn. 
114. John Grahek. Box 609, Ely. Minn. 
116. Alexander Skerlj, Box 256. Export, Pa. 
117. John Shank. Box 14, Sartell. Minn. 
118. Stefan Jengieh, Box 238, Cokedale, Colo. 
119. Gertrude Mlakar 140 Bural St. Aurora, 111. 
120. Mary Koschak, Box 307. Ely, Minn. « 
121. Jernej Intihar, Pox 12, Dodson, Md. 
122. Frank FarenchaU, Box 122, Homer City, Pa. 
123. John Merhar, Box 294, Ironton,, Minn. 
124. Pauline Ermcnc, 539 — 3rd St. La Salle, 111. 
125. John Telban, Bo.; 174, Iselin, Pa. 
126. Joseph Glass, Box 48, New Dcrry, Pa. • 
127. Frank S. Germ. S2 N. 11th St. Kenmore, O. 
128. Anton Chernich, 9721 McCuen ftt, New Duluth. Minn. 
129. Frances Koschak, Box 920, Ely, Miwiesota. 
130. Ignac Benkse, Box 412, DePue, 111. 
131. John Ponikvar, 3309 — 4th Ave., X . Great Falls, Mont. 
132. Le« Karnienik. Box 175. Euclid. Ohio. 
133. Frances Luzar, General Delivery, Gilbert. Minn. 

M0RNAR3KA STAVKA NA 
NORVEŠKEM 

Stavka traja še vedno. Najbrže 
se bo položaj za podjetnike po-! 
slabšal, ker je splošna zveza nor- ' 
veških strokovnih organizacij pro-j 
glasila za splošno stavko, ki bi j 
naj odločila spor med mornarji j 
in lastniki in ki se je bo udeležilo, 
nad 120.000 orgaulziranih ilelav- ( 
cev. Bo j norveškega dela vsifrfc. 
proti domačim kapitalistom «^vr -| 
ši v Uit* m znamenju kakor po 
drugih deželah. Kapitalisti hoče-^ 
j o čim. večjih dobičkov, delav-j 
eem bi pa radi plače znižali. 

BEKIR SAMI BEJ 
• i 

Angorski veliki vezir (ministr-
ski predsednik), j e podal, kakor 
javlja nepotrjeua vest iz Cari-
grada, ostavko. Bekir Sami bej 
ima. kakor znano, kot dober di-
plomat vse zasluge, <ta so savez-
niki pred malo Angoro padli na 
kolena. — Njegov odstop bi po-

I pomenil morda prjČetek težkih no-
II rail jih konfliktov v an gorski Tur-
čiji in morda celo hov položaj v 
zapadni in južni Azij i v prid 

. zaveznikom. Tak zavezniški uspeh 
I bi pa občutila tudi Bnsija in po-
sredno tudi Jugoslovani. 

ROJAKI NAHOCAJTE SE HA " 9 M M I 
JSAJYEtin SLO VEVŠKI DIHSVKIK V ZDRUŽSJHH DgŽAVAS. 

Sredstvo, ki vas sili govoriti resnico. 
Značilen t.policije, J i tail pot, kako bčistiti skrivnost 
umora EhnU| r Hew Vorku, Ip j « vgradil tolike pozornosti, umor 

John Peada in drage nepojasnjene zločine. 
? -

D r . Jame^ Cotton iz Torpnta. Canada, j e pitni kratkim objavil, 
-da j e razkril poseben preparat etra, onega dobro znanega uspavalne-
ga sredstva. Ta posebni preparat odpravi vsako i-ezervo in vsako taj-
nost pri bolniku, katerega se spravi pod upliv tega sredstva. Kakor-

. hitro je človek pod uplivom tega sredstva, se ne bo ničesar več ženi-
ra! ter govoril le čisto resnieo. pravi dr. Cotton. 

Xa temelju te trditve zdravnika je bil nedavno vprizorjen v 
Passaic, New Jersey, zelo zanimiv poskus. Miss Nelson, zelo miena 
governanta. katero so našli potikajočo se po New Jersey histerično 
in napol v deliriju. ni hotela ali ni mogla dati polieiji nikake infor- ; 
maeije glede tega. kai se je zgodilo ž njo . 

Polieija ^e že opustila vsako upanje, da dobi kako informaeijo 
od ženske, ki se j e zvijala v histeričnih napadih r.a postelji v St. 
Marv bolnici. 

—Čakajte en trenotek. j e rekel zdravnik Coreotan. — Ce hoče-
U- vi, gospod od polieije zapustiti sobo za par minul, bova dr. Whe-
l m in jaz videla, če moreva kaj storiti za vas. 

Ne da bi povedal, kaj hoče. j e zdravnik zaprl vrata ter poslal' 
strežnico po aparat za uspavanje. V par minutah je imel zdravnik 
svojo bodnico nekoliko pod uplivom etra. 

Zdravnik j i j e stavil par vprašanj in videl, da se popolnoma za-
veda ter da j e njena histerija izginila. Odprl j e vrata, pozval poli-
cijske uradnike ter rekt l : 

— Ce hočete staviti bolnici sedaj par vprašanj, mislim, da ne 
boste imeli več toliko tež koč. 

Policijski komisar je sedel k postelji, vzel r roko svinčnik ter 
bilježnieo in rekel : 

— M!ss Nelson, mi smo zastopniki postave ter vam hočemo sta-
viti le taka vprašanja, ki bodo pripomogla k are*iciji mož. ki so vas 
napadli. Povejte mi. prosim, kje ste se sestali ž njimi? 

Jasno in brez obotavljanja je deklica odgovorila: 

— Bilo je v Palisadnem parku J 
— Ob kater, m času. prosim. 
— Okrog pt.looiuih. tako natan-j 

eno kot se m -rem >pouiuiti. 
— Opišite nstanek. 
— Sedela >em na neki klopi v 

parki' ter opazovala ljudi. Dva 
mlada m ozka sta prišla ter sedla 
poleg mene. 

— Ali j e l/»»o dovo l j svetlo, da 
!>te oba lahko natančno videli ? 

— I>a. gusp; d . 
— Prosim. « pišite nam oba. 
— Eden je bit slok. — j e rekla' 

Miss Nelsoii. — ter j e imel rdeč-j 
ka>te lase in rdeee lice. Bil j e u-
radnik, to vem. kajti tekom po-] 
govora j e obrnil svojo suknjo ter ' 
mi pokazal svoj znak. Bil j e sta-j 
rejši izmed obeh ter j e izgledal 
star okrog 32 do 35 let. Drugi j e 
bil manjši in mlajši. Bil j e tenak 
in črn. Izgledal je kot Italijan , a 
bil j e morda Ž id. 

— Prosim, naprej. Povejte, ka j 
se je zgodilo. 

— Izprva pista rekla ničesar in 
tudi jaz ne. Mislila sem. da imata 
prav toliko pravice do klopi v par 
ku kot jaz in vsled tega j im nisem' 
posvečala nikake pozornosti. — j 
Opazovala sem še naprej l judi, i 
Eden teh, katerega hočem imeno-! 
v j ti Rdečega, j e rekel nekaj gle-
de ljudi, mislim da to-le: Velika j 
gneča. — Jaz sem pokimala. a ni- ' 
sem rekla ničesar. Drugi, katere-j 
ga hočem imenovati Črnega, je 
obrnil našo pozornost na nekaj: 
smešnega v ljudski množici. Bil! 
ji- r.eki prepir v družini inozem-' 
cev, ki je bila 7-m učena ter hotela i 
domov. Vsi smo se smejali in ta 
smeh je bil kot nekako uvodilo. 

— Pričeli smo govoriti o lepem 
dcevu, o godbi in gledališčih. Bi-
lo je bedasto od mene. a povedala 
sem jima. v kakšnem stanju se na-
hajam in da ?em prišla sama na; 
izlet. Nato s e x vstala in dvignila 
sta se tudi oba možka ter mi rek-
la, da gresta v New York ter da 
me bosta, z veseljem odvedla do 
^•olua v svojeiu avtomobilu. 
I — Izgledala sta kot poštena — 
človeka, vsled tega sem sprejela 
povabilo. Mislila sem, da bomo šli 
po griču navzdol do čolna, a me-
'sto tega smo se vozili naprej ob 
bregu Hudson reke. Jaz sem rek-
l a : — To ni prava pot v — New 

• York. Eden njih pa j e odgovor i l : 
— O, da. Mi po jdemo z drugim 
čolnom. 

| — Vozili smo se naprej, precej 
(dolgo časa. Nisem imela ure, in 
'nisem vedela, koliko je ura. Konč-
jno nista hotela niti odgovoriti, ko 
sem vprašala, kam da gremo. — 

• Prišli smo do nekega samotnega 
jmeKta, obrobljenega od drevja. 
Bila sem v strahu, kajti eden iz-

! med obeh mi je rekel nekaj žalji-
.vcga.'Drugi je rekel še nekaj huj-
šega ter me prijel. Borila sem se 
proti obema ter kričala. 

| — Postala sem jezna in prepla-
šena, kajti prvi, ki je sede! pri ko-
lesu. je ustavil avtomobil, doc in* 
me j e drugi prijel ter vrgel iz av-
tomobila. Avtomobil se je nato o-

.brnil in jaz <%m zapazila številko. 
•Plošča a številko ae je nahajala na 
sprednjem delu kare. 

— In kaj se je zgodilo nato? 
— Bila sem vsa preplašena in 

pričela sem kričati. Nato so me 
našli policisti ter me spravili v 
bolnico. 

— Zakaj niste takoj odgovorili 
',na naša vpraeanjaf 
1 —Sram me je bilo. 

— In zakaj ste odgovorili se-
d a j ; 

— Ne vem. Sedaj se mi zdi ta 
stvar čisto drugačna. 

— Dobro, to je v»e. kar hočemo 
vedeti za enkrat. 

Na temelju to informacije je na-
to vprizorila polieija dve aretaci-
ji . Noben izmed aretiranih ni za-
nikal vožnje z avtomobilom, a ob£ 
stu zanikala, da sta se grde* ob-| 
našala in da sta deklico dejanski 
napadla. Ker ni bilo nikakih do-i 
kazov za njen" glavne trditve, j e ! 
moral sodnik oba obtožena opro'-
stiti. 

V svojem komentarju glede ek-
sperimenta. je rekel dr. C o r c o n s : 

— En vdihl jaj etra je imel za 
posledico olajšanje. Kadar prene-
ha pritisk na živce, j e dotični č lo-
vek tudi bo l j pripravljen govori-
ti T o stanje j e slično stanju člo-
veka. ki pije, v onem trenntku. k o 
postane zgovoren. Eter upliva na 
organe dihanja. Oseba pod upli-
vom eatra vdihava zrak globl je 
in bol j korenite izdihava zrak. — 
T o j e najbol j značilna fiziološka 
reakcija proti etru. Eter pa se lo-
ti tudi hrbtenice ter možganov. — 
Povzroči olajšanje živčnega siste-
ma ter odpravi deloma živčno na-
petost. 

Učinek etra na človeka je ta. 
da odpravi vse ovire. K o so pri-
vedli deklico v bolnico, se je na-
hajala v stanju skrajne živčne na-
petosti. Njeni zobje so bili stisnje-J 
ni in nič drugega ni mogla koti 
stokati, jokati in majati z glavo.) 
Policijski uradniki so bili že na) 
tem. da prenehajo s svojimi napo-1 
ri, k o je prišel dr . Corcoran na 
pravo misel. 

Em vdihl jaj etra, manj kot eno 
unčo in samo za pet sekund in de-
klica j e bila pripravljena poveda-
ti polici jskim organom vse, česar 
niso mogli spraviti iz n je tekom 
ene ure. S tem pa se otvarja ob-
širno pol je možnosti v postopanju 
s kriminalci, žrtvami kriminalcev 
aH nevoljnimi pričami. Prepojit ev 
z etrom uniči sklep, da se zadržu-
j e dejstva, c*lo če so škodljiva 
nj im samim. 

Kakšna b o v bodočnosti vred-
nost etra pri pojasnenju zločinov? 

Ali se bo presenetljivo skriv-
nost Elvell umora pred več kot 
enim letom pojasnilo, če se bo* ne-
kako pol ducata ljudi, ki so v zve-
zi s tem zločinom, izprašalo p o d 
uplivom etra 9 

Ali se bo pojasnilo izvanredno 
skrivnost umora " B i g Bill'* Co-
losimo, znanega kot kralja, eikaš-
kega nočnega življenja, če se bo 
izprašalo lepo Dale Winter, nje-
govo mlado žrao? 

Dale Winte.% kabaretna plesal-
ka, s katero se j e Colosimo poro-
č i l t r i tedne pred svojo smrtjo, je 
j baje edina oseba, ki ve za ime — 
človeka, ki je določil sestanek, s 
katerim se je izvabilo njenega mo-
ža v smrt. 

Colosimo je šel namreč nekega 
popoldne v neki restavrant, na 
temelju nekega dogovora. Človek, 
s katerim naj bi se sestal, pa ni 
prišel. Malo pozneje pa je neki 
neznan človek v temnem hodniku 
ustrelil Colostca do smrti. 

Ali bi ona pod uplivom etra raz 
krila ime tega človeka T Ali bi pod 
uplivom omamijih sredstev prišlo 
raz njenih ustnic ime nekega dru-
gega človeka, Id je kotel v sled — 
ljubosumnosti praviti s pota la-
stniki rcsUvraata? 

Nekaj pojasnila. 
Društvo sv. Jožefa Št. 1 2 , dr.l 

Marije v n e b i vzete, št v.' 77 in 
dr. sv. Ane, št. 120 K. S. K. Jed-
nete v Forest City, zbrani na iz-
vanredni seji v nedeljo 4. juni ja 
1921. sklene, da se izvoli komite j 
od vsakega zgoraj imenovanega 
društva, da icstavi pismo, katero' 
se pošlje častil emu g. Francus J J 
Ažbe -tu, duhovnemu vodj i K. S. 
K. Jed note in da se tudi pošlje v ' 
natis v dva slovenska lista. nam- ! 

reč " G l a s i l o " K. S. K . J. in Glas 
Naroda. 

Omenjeni odbor se zbere 7. ju-
nija zvečer in sestavi sledeče: 

Pojasnilo na gotove napade v 
listu *4Edinost*--,' k jer pisci ome-
njenih člankov napadajo gotove 
osebe in pri ne ša j o tudi že pozab- j 
J J eno afero bivšega župnika Rev.1 

•los. Tomšiča. Slovenski javnosti1 

je znano, da se je Rev. Jos. Tom-1 

šič sam odpovedal in se tudi s;::m 
izrazil, da on več ne sprejme žup-
nije radi slabega zdravja. Toda 
nekaj zahrbtnih liujskačev j e Zf»«"-e 
lo istočasno Jelati nemir in pre-
pir v župniji, kr ivdo pa kratko-
malo naložili na rame drugim, či- ' 
sto in popolnoma nedolžnim ose-
bam. m 

Leta 1920 na Veliki petek smo 
dobili pa. Rev. James Drev-a kot 
začasnega župuika. Lepo j e naša 
župnija delovala in napredovala 
prvih šest mesecev. Žali Bog. slo-
ga in zaupnost se j e tako hitro 
omajala po osebah, katere so ved-
no visele v župnišču in prinašale 
li-ži in obrekovanje. Župnik j e 
vrjel tem osebam in začel po svo-
j e gospodariti. 

Stara navada oskrbovanja žup-
nih zadev je vedno bila v rokah 
odbora 12 mož kot 4 4 Committee" 
in 4 nadzornikov (Trustee) z žup-
nikom na čelu. izvoljen iia letni! 
farni seji. Ravno tako farna seja. 
vršeča se 30. januarja 1921 je vo-
lila odbor in ukrenila za nadalj-
no delovanje \ tekočem letu. Žup-
nik Rev. Drev je pa omenjeno se-i 
j o krarkomalo zavrgel kot nepo-
stavno ker on ni bil pričujoč. 

Župnik Re%. Drev nato skliče 
drugo farno sejo 7. februarja, na 
kateri j e bil župnik navzoč in za-
čel takoj po otvoritvi napadati 
gotove osebe, kar j e povzročilo 
tak nemir, da se j e seja zaklju-
čila. 

Župnik Rev. Drev je nato pri-
hodnjo nedeljo pri sv. maši ozna-
nil, da ne potrebuje nikakega od-
bora in da bo sam oskrboval vse. 
Teden poznejy zopet pri sv. maši 
župnik oznani, da odbor mora bi-
ti in da ga bo sam izvolil in pri-
hodnjo nedeljo pri sv. maši ime-
na naznanil, kar je tudi storil in 
sam svo j odbor nastavil. Omen je-1 
ni odbor j e obstajal iz gotovih 
mož, nekaj starih in nekaj novih, 
gotovo samo župniku poljubnih 
i*' proti volj i in želji večine fara-
nov. Primoranl smo bili še več 
farnih sej skiicati in tudi prosili 
presvetlega gosp. škofa za posre-
dovanje. Presvetli škof je nato 2. 
marca komiteju naročil, da za-
hteva, da pride S o s P- župnik in 
odbor k njemu v petek 4. marca, 
da se stvar r.redi. Na isti konfe-
renci smo se pogovoril i , da naj se 
skliče farna seja 6. marca, da se 
zadosti vsem orizadetim in vse v 
lepem redu iu mirnim potom ure-
di. Župnik se je nato z komitejem 
vse potrebno pogovoril in ukre-
nil, da se dobi dvorana in nazna-
ni seja. Pričakovali smo z vese-
l jem, da bode konec. Toda žali 
B o g župnik zopet začne mešati in 
prestavi sejo, rekoč, da j e škof 
prestavil sejo. Resnici na l jubo 
moramo reci, da j e Father Drev 
telefoniral presv. škofu, da ne 

Napad na John H. Reida, boga-
tega mladega industrijalca v raz-
košnem domu neke. Mrs. Hazjel 
Earner, lepe razporocene ženske 
v New Yorku, je nadaljna skriv-
nost, ki nudi zanimive možnosti 

jzu to presenetljivo novo uporabo 
etra. v 

Kljub respemu stanju, v kate-
rem se nahaja Reid vsled ran, ki 
jih je dobil pri tem napadu, noče 
Raid dati policiji nikakih pojas-
nil glede človeka, ki je streljal 
nanj. Qo(ovo je, da tudi Mrs. 
Warner ne bo dosti bolj zgovorna 
«lede tega napada. 

Možnosti vporabc etra v te svr-
he so vsled tega obširne, kajti to 
je šele prieetek in brez dvoma se 
bc še izpopolnilo tozadevne meto-
de in tozadevno postopanje 

|mefe~stje^im*ff, ker nima dvora-
ne'in da prosi za en teden odloga.' 
Presvetli škof mu j e dovolil, ako ' 
ima res vzrok, toda ne predolgo 
odlašati, da se nemir ne začne, 

j Ker j e bila dvorana preskrbi je-
(ua in seja n;jtnanjena. je farane 
zopet razburilo in so zahtevali se-

Ijo. Omenjena seja je bila otvorje-1 

^na po tajniku iu radi nenavzočno-' 
sti župnika zbornica voli pred-

sednika seje. 
Takoj, ko predsednik zasede 

mesto, zbornica zahteva odbor 3 
mož in ga tudi izvoli, da ide v 
župnišče in prosi župnika, da se 
vdeleži seje, kar j e pa kratko-
malo odklonil. Farna seja se nato 

jiiadaljuje in izvoli odbor dobrih 
i mož po naročilu presvetlega ško-
Jfa. Prepis zapisnika seje in imena 
I novoizvoljenih odbornikov smo 
poslali gosp. župniku kar pa žup-
nik ni sdobril. Ravnotako smo po 
Mali prestavljen zapisnik na an-
ui*'ško in imena izvoljenih odbor-
nikov gosp. škofu in on ga je i*)-1 

t»dil kot popoinoma pravilno. 
I Novoizvoljeni odbor je skušal 
n;» a •• mogoče načine doseči .<*po-

I razum in da se uredi vse najbolj -
še toda zaman. Rev. Drev ni ho-
tel priznati odbora izvoljenega od 
dvetretinske večine faranov. kar 
j e farane tako razbiirilo in tako 
daleč primoralo, da so na seji 23. 
marca stavili resolucijo in zahte-
vali odpoklic Rev. D reva. Reso-
lucijo. podpisano od naddvetre-
tuie večine faranov, smo poslali 
«:osp. škofu in p;> prosili, da od-

pok l i če Rev. Dreva, ako hoče, da 
st ohraui ljubi mir in slopa v na-
šoj naselbini. 

Razburjenje je nato vsak dan 
tembolj napelo postajalo, ker je 

Ji udi župnik vedno in vedno na-
padal in dajal povod za nove ne-
zadovoljnosti. Znano ni nam. za-
kaj j e župnik kar kratkonialo 
sam od sebe zapu-ti! našo cerkev 
iu šel v slovaško cerkev sv. Mi-
haela. Oznanil j e v cerkvi za po-
pis imetja v hiši in cerkvi (In-
ventar) in za to opravilo j e zbral 
župnik 3 može. kar pa nikakor ni 
v soglasju pravice, ker le gospo-
darski odbor ima pravico do po-
pisovanja in siienih stvari tičočih 
se cerkvenega premoženja. Oni 
rpožje pa nikakor niso bili gospo-
darski odborniki in eden še celo 
pri nikakem »Klhoru ni voljen od 
faranov. Cerkveni odbor pošlje 
nato gospoda^-ski odbor na popi-
sovanje. kar pa župniku nikakor 
P7 bilo po volji in j e zahteval vse 
po svoje. Župnik j e po odhodu 
odbora isti večer preselil vse svo-
je imetje drugam, zaklenil cerkev 

iin hišo (župnišče), vzel ključe in 
;se tudi sam drugam preselil. Ta-
ko j drugi dan j e bilo odboru po-
ročano, da so gotove osebe nosi-
le iz župnišča med 12 in 1 uro po 
noči stvari, in ker iinamo skuš-
nje, da so pobrali iz župnišča do-

•sti. stvar par let nazaj, zatoraj go-| 
Jspodarski odbor gre in pritrdi 
ključavnice na vsa vrata župni-

•šča. 
Vršil se j e tudi pogreb enega 

umrlih članov naše cerkvene ob-
čine in člana dr. sv. Jožefa K. S. 
K. J., katero truplo j e dal Rev. 
Drev prinesti v slovaško cerkev, 
ne pa v domačo, katere član je 
bil umrli. Zvonove, katere je po-
kojni tako ljubil in tudi prispe-
val k nabavi istih in tudi želel 
zadnje urice njegovega življenja, 
da bi mu zvonili, so p o zaslugi 
Rev. Dreva molčali na dan po-
greba. 

"Vidi se povsod absolutno go-
spodarstvo Rev. Dreva, kateri želii 
vpeljati nekako avtokracijo v na-j 
ir. župnijo. Župnik j e res potem ; 

etlo isti teden bral sv. mašo v slo-j 
vaški eerkvi. Komite se je jtopet i 
podal k gosp. škofu in ga prosil,] 
da bi poslal kakega začasnega 
župnika vsaj za nedeljo, da bi 
bral sv. mašo v slovenski cerkvi. 
Prošnjo j e gosp. škof odklonil re-
koč : Father Drev trdi, da ima 
vse žene in vse otroke in nad po-
lovico ta boljših mož na svoji 
strani, zatoraj da jmo Fathru pri-
ložnost, da pokaže resnico svoje 
trditve. Drugi teden bo pa vse 
uredil in k jer j e večina, tam naj 
bode zmaga. Komite j e bil zado-
voljen z istim nasvetom in zado-
voljni smo bili in čakali brez sv. 
maše v slovonski eerkvi na izid 
tiste pretežne večipe župnikove, 

ki bo šla za župnikom v slovaško 
cerkev in res nekako 10 odstot-
kov vseh j e hilo tam. 

Komite se je nato drugi teden 
podal k gosp. škofu po razsodbo 
in ker je g. škof videl, da nasprot-
na stranka govori neresnico, nam 
j e dal pismo z a gospoda župnika 
lit vinske cerkve, da naj on bere 
eno sv. mašo v naši cerkvi in 
Father Drev pa v slovaški in naj 
tudi on oskrbuje našo župnijo, 
dokler se kaj ne preuredi ali pa 
drugega duhovnika ne dobi. 

Father Drev pa nato spravi vse 
svoje privržence skupaj, kakih 
•"»<) po številu, mož, žena in otrok 
in se odpelje cela čreda k gospo-
du škofu. Vsakdo si lahko sam 
misli, kako je škof sprejel tak 
" k o m i t e " . Izrazil se je sam, da 
taka tlruhal nima nikakega o-

,pravka z njim. Gotovo to ni bilo 
po volji vodiUljem, zatoraj so se 
podali k advokatu in dobili nek 
izvleček iz neke razsodbe višjega 

isodišča in istega »lali v podpis <j» 
Jukofu. 

Stvar se je nato nnšala sem in 
tja. župnik Drev se je nato vrnil 

Iv eerkev in nastavil tudi policijo 
jokoli cerkve brez vsakega vzroka, 
kar farani najstrožje obsojamo 

t kot najsramotnejše delovanje nio-
jža. Ključavnice na vratih župni-
šča j»* kratkonialo odstranil in 

'vlomil vstop. 
V list 

u " E d i n o s t " pisec tudi 
laže da smo vlomili v cerkev, res-

;ni«-a je, da so bila stranska vrata 
odprta in ui bilo potreba vlomiti. 

• Možje imajo toliko človeškega 
j razuma, da bi se ne predrznili kaj 
takega storiti. Dopisi v 44Edino-
s t i " . s katerim se napada gotovo 
o.sebo in nekike pomočnike, so 
nesramna laž in dopisi sploh so 
popolnoma neresnični in so še 
t« mhoij razbili ili naselbino, ker 

jzi.amo od kod prihajajo. 
Pisma, pihana od ča-.r. gospoda 

Francis J. Ažueta, duh. vodje K. 
S K. Jednote, pi>aua društvenim 

'predsednikom niso nikakor zadela 
j članstva K. S. K. Jednote. naših 
!društ v v Forest Citv, ker oni ne 
• m je jo proti sv veri, ce proti sv. 
j cerkvi, in tudi ne napadajo du-
jhovnikov. ampak branijo svoje 
pravice ; korist nase cerkvene 

| občiii/e. Pretežna večina faranov 
ne pregar.ja i:i ne napada dobrih 
in poštenih mož. kakor to dela 
nasprotna stranka, vedemo se do-
stojno in spodobno, ne pa kakor 
s" j e obnašala tista pobožna, ka-
toliška ( ?) Siranka na .zadnji seji 
društev sv. Jožefa in Marije v 
nebo vzete. Ko so ob zaključku 

'molili, so se omenjene žene in de-
'kleta začela smejati, kričati, z 
!rokami ploskati in nogami tolči. 
'Res prav lapa katoliška izobraz-
ba in pravi vcr>ki duh naših žena 
in deklet. Res lepe članice " M a -
terinega d ruš* v a ' ' in prave 4 'Ma-
rijine hčerke'*. Krasno, le s tako 
vzgojo naprej, kaže se uže tudi 
pri otrokih, pošten človek ne sme 
niti po ulici, da bi ga tista " p r e -
katoliŠka. mladina ne napadla. 
Predsednik eje je moral prene-
hati z molitvijo in pozvati o m e -
njane divjakinje k miru in do-
stojnosti. Seja je zahtevala, da se 

|imena istih priobči, toda za da-
nes jih pridr/ imo, ker so res ene 
izmed njih tiste od katerih bi se 
ne pričakovalo kaj takega. 

Ker j e čas iti gospod Francis 
J. Azbe duh. vodja IČSKJ priprav 
Ijen priti v Forest City, Vas vabi-
mo v našo naselbino in željno pri-
čakujemo vašega prihoda, da se 
boste sami prepričali in pronašli 
pravico in resnico. 

Sedaj pa toliko sodi vsak sam 
zase. Prosili smo na vse strani za 
pomoč in končali bi že tako nelju-
bo in sitno zadevo, ako bi se ne 
vtikovale v naše zadeve osebe, 
katere sploh ue spadajo k naši 
ccrkveni občini. Toda kakorhitro 
pridemo neko'.iko skupaj, že so 
pripravljeni delati zgago. Upamo, 
da bodo tudi oni enkrat dobili po-
šteno plačilo ZG svoje umazano 
delovanje. 

S sobratskim pozdravom smo 
vaši sobratje K S. K. Jednote in 
člani cerkvene občine sv. Jožefa 
v Forest Citj-, Pa. 

Za društvo sv. Jožefa št. 12: 
J. A. Dečman. Frank Telban, 

Louis Omahen, Frank Konchar. 

Za dr. Marije Vnebovzete, št. 77. 
John Osolin, Lawrence Kotar, 

Frank Majhen. 

Za društvo sv. Ane, št. 120: 
Mary Telban, Pauline Osolin. 



PODOBE IZ SANJ 
Spisal: Ivan Cankar 

T* "Podobe Is mmnj" m Ule napisane v leti?« strahote 1S14—1917 
Zato razumljivo. d* marsikatera beseda nI tako postavljena, kakor 
L.I po vsej pravici morala biti. in da Je marsikatera zastrta in sa-
brtaana. Vendarle pa naj ostane ves. kakor je bilo; ca ogledalo teh 
tHtklh dni in sa spomin. 

IVAN CANKAR. 
Jt-seni 1»1T. 

S T R A H 
Tro je jih j e sedelo za mizo;] 

«<1**» j e imel grbo, »inigl je sepal, 
tretji j e hi! bebee. 

Bet**«' za|»t*I g lepim in »"istim 
glasom : 

" K a j nam pa morejo — morejo 
— m o r e j o — " 

<irbee j e natopil vina selii in 
ohemn onima ter j e reKel Bepav-
CH; 

" T a k o mi zdi. ko t«*!m. ka-
kor da hi mi trije ne *meli «e-
deti 7» mizo. Se v kotu ne. V ve-
ži in ti a tleh j e po praviei naia 
m i z a ! " 

Sepavee «4e je o?rl po izbi, ki 
je bila gluha in nema. 

" K a r mtanimo, dokler, je vse 
prazno! '* 

Tedaj je grbee povesil glavo. 
" P r e v e e je prazno! Nikoli ni-

sem maral takih izb, kjer elovek 
devetkrat sliši lastno besedo. Že 
otroka me je bilo sTrali.^kadar 
»eni bil sam, fotudi ob belem 
dnevu. Zdelu se mi j e : zdajle se 
odpro duri, prav poeusi, prav ti-
ho, še kl juka ne bo klenknila : In 
bodo odprte nastežaj. b«» stopil v 
izbo — kdo? 

" K d o " je mrko izpod W a 
vprašal šepavec ter se j e pone-
vedoma ozrl proti durim. 

" S a j to je najhujše — k d o ! 
Ne bilo bi strahu, da bi elovek 
vedel, kdo in kakšno je strašilo, 
tista prikazen, ki čaka pred du-
mi, da nagne kljuko, se priplazi 
v i /bo. Strah je lndezeti. ki Kiiuje 
v samotnem sren preeiidne podo-

dokler jih nekoč ne vtelesi. 
Le slutnja je neznanega, izven-
."lovenkega : zato umrje človek od 
strabu, ker mora umreti ; kako bi 
živel med jH«*Jitm.i l judmi, ko je 
bil že pojrl.-da! na ono s t ran?" 

Uebee je buljil predse s praz-
nimi oeini in je pel brez nehanja -

" K a j nam pa morejo — more-
j o — m o r e j o — " 

' Sepavee je smehljaje pokazal 
nanj. 

" T « je tudi pač že pogledal 
na ono stran! Ali veš. kaj se mu 
je prijietilo. ko je bil še otrok? 
Bil j e nekoč sam doma. v veliki 
izbi. in pozen mrak je že bi l ; do-
maei so bili šl nekam na svatbo 
zijala prodajat. Otrok se je stis-
nil v kot in je gledal, kako se 
plazi no»' po prstih zmerom bliže 
proti njemu. Tedaj se spomni nanj 
sosed, slrie S imen, ter ugane ko j 
pra »* posebno burko. Poii*"e votlo 
lni«"-o. ji napravi <*"i in usta ter 
pritrdi vanjo prižgano svečo. To 
bučo si postavi na glavo, nato si 
ogrne š,* dolgo belo r juho in tak 
še napoti v vežo. Prav tiho. prav 
počasi odpira duri, odpre jih na-
stežaj, stoji na pragu visok in 
strašen in ne re*"e noT>ene bese-
de. Kakor j e bil prišel, tako od-
ide. prav tiho in počasi zapre du-
ri za seboj. Nato ugasne zunaj 
sve»"o. vrže bueo in rjuho stran 
ter se povrne v izbo ves vesel in 
*r!asen. No, Mihec, kaj pa ti. 
tla si tako sam in tih in da se 
skrivaš v kot? Ali te je morda 
strah? Otrok ne zine. 1iši"-i se k 
zidu, se trese po vsem telesu In 
šklepe-T-e 7. zobmi. No. Mihec, kaj 
bi se tresel — saj sem jaz. stric 
Simen! Otrok molči. Jezik se mn 
je pae <še razvezal. pameT pa mn 
ni shodila n iko l i . . Kaj, ali je ta 
tudi pogledal na ono stran, ko 
je videl strica Simim z bučo In 
rjuho?*11 

" T u d i ta j e pogedal na ono 
stran-- blagor mu. da je pogledal 
tako zg*»daj!" je zamišljen in ža-
losten odvrnil «rrbee. " S a j ni vi-
del »triea Si m na ! (V bi bil k o j 
takr.it. kar preti njim snel bučo, 
vrgel rjuho stran ter se mu na-
smejal naglas, bi otrok ne verjel, 
tla prikazen ni bila prikazen, tem-
več tla -se je bil našemil slrie Si-

Boj angleških rudarjev. 
Zadnji telegrami iz Londona poročajo , da niso pogajanja med 

podjetniki in stavknjoeimi dela\ei dovedla še do nikakega zaključ-
ka. 2e sedem tednov Iraja orjaški boj . ki nima v zgodovini delav-
skega gibanja p o svoji obsežntiMi nobene \ rimcr«. Okrog 1.2000.000 
rod.irjev j e doklej vztmjalo ueomajano na boriš"'u za svoje pravice 
j.roti celemu kapitalističnemu svetu, ki >e dobro zaveda, da pomeni 
zmaga angleških sodrugOT strašen poraz za vsako protidelavsko kli-
ko, v/t rajalo j e v dobi. ko je podjetnikom še ecio l jubo, da so delo 
za kratek čas prekine, ker *o skledišča z materialom itak prenapol-
njena, v dobi, ko so organi/aeijskc blagajne še od zadnje ogromne 
stavke ošibele. 

In vendar: nad 3.000.0000 ljudi z. rudarskimi družinami vred 
živi danes edino od stavkovnega fonda rudarskih organizacij, vrli 
sodrugi pa niso niti m k rat pokazali, da bi bili voljni položiti orož-
je . To je rudež delavske solidarnosti, posebno če pomislimo, kako 
malo j e še velikopotezno soeijalistično gibanje na Angleškem; saj 
i t kratko pred vo jno ni bilo mogoče govoriti o kaki veliki socijali-
fctb ni >t ranki, setlanja Labour Party je komaj držala skupaj nekaj 
strokovnih organizacij , in še danes je kakor zadnji odjek teh raz-
mer dejstvo^ da poseduje stranka, ki je drugače ena najsilnejših na 
h ve t ti, le eno dnevno glasilo ( " D a i l y H e r a l d " ) . 

JSeveda, iele vojua j e angleški proletarijat zrevolucijonirala in 
Ki- dovedla vsaj dober del v socijalistieni tabor, zuto pa koraka ta 
rtzredno zavedni prolelarijat z nepremagljivo sile in treznostjo ved-
no naprej, naprej d® konetie zmage. Komunistična propaganda na 
Angleškem ni uspela in dobro da ni, ker potem ne vemo, kako bi 
u^nes i /gledalo v delavskih vrstah. Uspela pa ni, ker vodi britanske-
ga č loveka k vsakemu njegovemu delu hladni preudarek. Uspehe 
take taktike priznava celo komunistični svet *n je zato razumljivo, 
zakaj j t bilo uietl njun in Labour Pa rt v raz mero a? a tako malo ostrih 
besed. 

Svetovna vojna šele j e povečini dovedla angleški soeijalistični 
j roletarijat v tabor Labour Partv je ; vsaka nova proletarska zmaga 
pa j i dovaja svežih moči. Tako j i bo dove i l a tudi zmaga v zadnjem 
velikem gibanju. Zmaga bo pa poleg drugih dobrin okrepila tudi po-
živijo strokovnih organizacij . Zato vidimo, kako ostale organizacije 
podpira jo stavku joče sodruge. Takrat, k o so železničarji in prevoz-
ni delavci odklonili predlog o pridruženju k stavki, smo bili mi na 
celini sicer bolestno presenečeni, toda danes j e ttvar raz odeta. Želez-
ničarji in prevozni delavci delajo za to, da lahko pomagajo s svoji-
mi prispevki zvezi rudarjev, v tem, ko bi se stavkujoča trozveza dru-
gače lie mogla dobro boriti, ker bi j i kmalu zmanjkalo fondov za ta-
ko ogromno število ljudi. Sicer pa izvaja vse deiavstvo, ki ne stav-
ka, pasivno resiatenco v velikem slogu. Tako imprimer ne more dr-
žava odzunaj dobivati dovo l j premoga, ker j o pristaniški delavci v 
tem oziru bojkotirajo, lu ne samo angleški, temveč tudi belgijski, 
ltolandski in drugi ! 

B o j med angleškim kapitalom in rudarskim proletarijatom tra-
j a že sedem dolgih tednov. Na strani rudarjev j e še vedno sveža — 
moč, kapitalistična zagrizenost pa popušča. Vsi tisti odločni " N e " ! 
ki j ih izreka pri pogajanjih, so le pesek v oči, da bi z videzom svoje 
reomajenosti premamila delavsko solidarnost, da bi zakrila svojo 
vedno oči vidnejšo slabost. Do lgo ne more več trajati in če bi angle-
ški kapitalizem le hotel vztrajati na svojem stališču, potem pridejo 
stavkajoč im rudarjem še druge sile na p o m o č ; odzvala se bo unija 
železničarjev in unija prevoznih delavcev, odzvai se bo proletarijat 
na kopnem, odzval se bo pro letar iat po vsem svetu, ker tudi za nje-
g o v o eksistenco se bije ogromni boj. Odzval se bo tudi jugoslovan-
ski proletarijat p o svojih skromnih močeh, ker n jega nič manj kot 
uroge bi je surova kapitalist ova pest in ker se zaveda, da zmaga so-
dru gov na britanskih otokih tudi njem uizboljša njegovo žalostno 

, .življenje. "Naprej". 

men. Ker v hipu, ko so se odprle 
,'duri nastežaj in se j e visoko preti 
njim zasvetilo dvo je rdečih oči, 

l je ugledal tisto, kar j e bilo v 
samotni zasnovalo že njegovo spla-
šeno srce s a m o . . . Blagor se mu? 
On p o j e . , nama se noče, ker ni-
sva ugledala strica S i m n a ! " 

S čudnim smehljajem, ki ni bil 
prav nič vesel, se je ozrl šepavec 
proti oknu : mračilo se je. 

" Z d i se mi. da j e že b l i z u ! " 
4 ' Tud i meni se zdi!* ' je zavzdih-

nil grbee. "S t rah mojega srea ga 
oznanja. Ko bi se le dalo pobeg-
niti kam iz samote, iz tišine; ali 
ne da se ; človek nosi to samoto 
seboj, kamorkoli nameri k o r a k . . . 
Ali jih s l i š iš? " 

Zunaj se je oglasilo prešerno 
vriskanje in petje, prišlo j e bliže, 
šlo mimo hiše ter se razleglo v 
klanec nizdol. Bebec j e zavrisnil 
in skočil proti oknu, sepavee ga 
je surovo potegnil za rokav nazaj 
ter «ra posadil na stol. 

" M o l č i , pok v e k a . , ali te ni 
sram ? " 

Grbee je globoko povesil glavo 
ter skril oči v dlani. 

" M o r d a bodo že jutri gledali 
smrt . , ali smrt ni strašilo, nI ne-
znana prikazen, ki se potuhnje-
no priplazi skozi mračno vežo, 
nezastrta. velika in jasna stopi 
pred človeka in ga vzdigne v 
n a r o č j e . . . Morda bodo okusili 
hude bolečine; ali bolečina n i . . * ' 

" N i strie Simen z votlo bučo na 
glavi in z r juho na p leč ih ! " j e 
rekel sepavee. 

" T i . nesrečnež, ne bo§ gledal 
smrti, kakor j o bodo gledali vris-
kajoči fantje tam z u n a j . , pri-
plazila se bo nekoč tiha in grda 
izpod postelje, strašilu podobna 
Ne boš okusil bolečine. Zavržen 
si, proklet, de sediš v samoti ; se 
oziraš proti durim. čakaš In tre-
pet" es, ketlaj da se prikaže tisto, 
kar se mora prikazati! Že je v 
tvojem srcu to neznano strašilo 
in kmalu bo vte lešeno. . . Ali niso 
duri samo priprte? Zdi se mi. da 
je zapihal blati iz n o č i . " 

" Ž e j e blizu, pravim, že j e v 
v e ž i ! " se stresel šepavec. " K a j 
pa ti. mali nioj Mihe, kaj ti se 
nič ne bojiš. Se ne bojiš, da lu 
zdalje prišo tisto, silno do nebes, 
pogledalo te s svetlimi očmi i n . . " 

Bebec se je široko zasmejal ter 
je zapel z zvonkim glasom: 

" N i č nam ne morejo — more-
j o — morejo — " 

Iz daljave, iz doline se glasila 
nlirana pesem : 

" O j ta soldaški b o b e n . . " 
V izbi se j e strnila gosta noč, 

da ni bilo razločiti nobenega lica 
več. 

Grbee in šepavec sta umolkni-
l i ^ — 

NOVO! NOVO! 
ZNIŽANJE CENE 

veljavne od 15. marca naprej. 
Cene sa pristne (Imm Cil—ais grap 

Sedal Imate priHka l i|ltl pri mm 

Pišite asm ftakaj pa w H enflt s 

precej dsSsrjev. 

Ivan Pajk 
24 Main St, Comemaugh, Pa. 

IMPORT1RANE 
BRINJEVE JAGODE 

Vrača 130 funtov $12. 
posebno ceno. 

K naroČilu prilottte l t a w y < M v 
MATH. KZ1MR * 

Box 773, City Befi Sta. 
Vem York, H. Y. 

Rad bi izvedel, kje se nahaja ro-
jak LOUIS TQMELI iz Most 
pri Kamniku. Imam aelo važne 
stvari radi njegove umrle ma-
tere. Na j se oglasi pre j k o j e 
mogoče na: A. B., e/o Glas Na-
roda, 82 Corttaodt St., New 
York City. (IMS—«) 

Zakoii o Mavskih odško dninah v Zdnižeaih državah 
Bakon • flrifcavi Illinois. 

Pod določbe kompenzacijskih zakonov države Illinois spadajo 
avtomatično vsi uradniki države, okrajev, mest In občinskih uprav, 
kakor tudi vsi delodajalci in delavci, ki so zaposleni v obrtih, ki so 
smatrane kot izvanredno nevarne, kakršne so gradnja poslopij , iz-
kopavanje. električna dela, rudarstvo, kamenolemstvo, dela, k jer se 
rc.bijo rastreljiva itd. Glede drugih delodajalcev pa velja kompenza-
cijski zakon le tedaj, ako se isti pogodi jo z delavci, da bodo v slu-
čaju nezgode veljale določbe kompenzacijskega zakona, v katerem 
siučaju se delodajalec rešuje vsake druge obveznosti glede od škod-, 
nine. 

Pravdna, pat izključena. 

A k o j e delavec pod kompenzacijskim zakonom. nI dovol jeno na-
stopiti običajno pravdno pot v iztirjanje odškodnine za »bičaj po- ' 
skodbe ali smrtne nezgode pri delu. 

Kompenzacija za slučaj smrti. 

a) Gmotno odvisn a vdova, otrok ali otroci, dobivajo odškodni-
no. enako štirikratnemu povprečnemu letnemu zaslužku ponesreče-
ne jra delavca, ali ne manj kot $1650 in ne več kot $3500. 

b ) Ako ni ponesrečenec zapnstil vdove ali otrok, tedaj imajo 
pravico de odškodnine njegov oče aH mati, ako so bili ti za časa smr-
ti odvisni o njegovega zaslužka, in sicer d o odškodnine, enake štiri-
kratnemu povprečnemu letnemu zaslužku ponesrečenega delavca, 
aii ne manj kof $1650 in ne več kot $350. 

V slučaju, da ni pokojni zapustil ne vdove ne otrok ne staršev, 
imajo pravico zahtevati odškodnino tudi postranski dediči, ki so bi-
li odvisni za časa nezgode od zaslužka pokojnika. 

A k o nima nihče pravice do posmrtnine. tedaj se izplača znesek 
cd največ $150 za pogriebne siroške pogreben :«?i pa osebam, ki so 
pokrile pojrrebne stroške. 

Vsaka odškodnina za slučaj smrti, izvzemši one za pogrebne 
stroške, se izplačuje v obrokih, enakih polovici povprečnega zasluž-
ka. in sieer v enakih presledkih, v kakoršnih j.» dobival plat'o. Ako 
upravičenci zahtevajo, se mora tudi odškodnina plačati vsa naenk-
rat v gotovem znesku. 

Ako upravičenec do odškodnine živi izven Združenih držav, se 
znesek izplača v roke osebnega zastopnika pokojnega delavca ia ko-
misija določi način izplačevanja. 

Po višek za otroke. 

Minimalna odškodnina od $1650 za slučaj smrti se poviša na 
sledeči nač in : 

$1750 za vdovo in enega otroka pod šestnajstim letom. 
$1850 za vdovo in dva ali več otrok pod šestnajstim letom. 
Maksimalna odškodnina od $3500 se pa poviša tako j ; 
$3750 za vdovo !n enega otroka pod šestnajstim letom. 
$4000 za vdovo in več otrok pod šestnajstim letom. 

Kompenzacija za slučaj poškodbe. 

Poškodovancem ^e preskrbuje zdravniška, ranoeelska in bolni-
ška oskrba za dobo od ne več kot osem tednov, pri čemur stroški ne 
smejo presegati $200. 

V slučaju zač-asiieprr popolnega onesposobljer-ja, trajajočega čez 
šest dni. dobiva poškodovanec kompenzacijo, enako 50 odstotkom 
zaslužka, ali ne manj kot $7 in ne več kot $12 na te ien , in sicer tako 
tiolgo. kolikor traja, onesposobijenje. ali ne več potem, ko so odškod-
ninska izplačila dosegla svoto, ki bi se izplavala za slučaj smrti. — 
Ako onesposobljenje traja čez štiri tedne, tedaj začenja plačevanje 
kompenzacije takoj no dnevu poškodbe. 

PohaUjenje. 

Za vsako resno in >talno pohabljenje roke. plave ali lica. se do-
loča kompenzacija potom vzajemnega sporazumu ali pa arbitraeije, 
ali znesek ne sme nikoli presegati er.o četrtino odškodnine, plačljive 
za slučaj smrti. 

Delno onesposobljenje. 

Za posebne poškodbe, ki onesposobljajo deiavea v njegovem 
rednem poklicu, ima poškodovanci ' pravico dobivi t i razen odškodni-
ne za dobo začasnega popolnega onesposobljen ja \sled take poškod-
be še sledeče odškodnine: 

Za izgubo palca ali popolne izjrnbe njegove rabe 50 odstotkov 
povprečne plače tekom šestdeset dni. 

Za izgubo prvega prsta — 35 tednov. 
Za izgubo drugega prsta — 30 tednov. 
Za izgubo tretjega prsta — 20 tednov. 
Za izgubo četrteea prsta — 15 tednov. 
Z izgubo prvega člena prsta se smatra za izgubo polovice prsta. 

Izguba več kot enega člena se odškuluje kot iziriba celega prsta. 
Za izgubo pesti — odškodnina tekom 150 tednov. 
Za izgubo roke ali popolne rabe iste — 300 tednov. 
Za izpubo stopala — 125 tednov. 
Za izgubo noge — 175 tednov. 
Za izgubo vida na enem očesu — 100 lednov 

Stalno onesposobljenje. 

Izguba obeh rok aH obeh pesti ali obeh stopal ali obeh nog, ali 
cbeh oči ali izguba popolne rabe istih predstavil i popolno in stalno 
onesposobljenje. Kompenzacija se tedaj izplača v znesku od ne manj 
kot $7 in ne več kot $12 na teden, dokler skupnr. svota doseže zne-
sek odškodnine za slučaj smrti. Potem pa se izplača dosmrtna pokoj-
nina. enaka 8 odstotkom zneska, plačl j ivega za slučaj smrti. Ta po-
kojnina ps ne sme biti manjša kot $10 na mesec. 

Največja odškodninska plaSDa 

Tedenska odškodnina za poškodovanega de l i v ca ne sme prese-
gati $12 na teden. 

Ta maksimum se lahko poveča na $13, $14 o $15 na tedeu. ako 
mora poškodovanec skrbeti za enega ali več otrok. 

Naznanilo poškodbe. 
O nezgodi j e treba obvestiti delodajalca vsaj 30 dni p o poškod-

bi. Odškodnina postane neizterljiva, ako se tirjatev ne pri javi tekom 
šestih meseeev p o poškodbi. 

IZNAJDITELJL 
M t c knjižic* HM« lraa}dfr i o 
patentov. Poslali jo bomo •••»••j 
ZataiM. strokovnj*iko în sane. 
pilite na n«*, petentne advokate 
den vam ne mor* botjie urediti. 
nam »Uit* sa patentno ka|lko* 

A . M . W I L S O N , Inc . a ^ a n J e M M AMMmmm 

ZAČIMBE. ŽEUUA iN SAJ-', 
RAZNOVBOTNEJdA 

DOMAČA ZDRAVILA ; 
i « 

MATH. PEZDOt 

• - M * M a t r > 

V PNMČ IMMSRSČMIM ro-
jikom v Pueblo. 

Kakor j e bilo pričakovati, se je 
izmed Jugoslovanov v Pueblo' 
VKtanovil pod imenom "Pt iebhv 
Jugoslav R e l i e f " odbor v svrho. 
pripomožne akcije v pomoč roja-
kom, ki so .trpe-li radi strašne po-

(vodu j e v Pueblo. Ta odl>or pre-
vzame vso lulgovoru-Tftt za denar-
ne prispevke, nabrane v pomoč 
trpečim rojakom. 

Darovi in pisma naj st- a«lr»-si-
,rajo n a : Pueblo Jugoslav Rt<Hef. 
'Pueblo. Colo. 

V eks»«kutivni odbor omenjene-
ga Reliefa so bili izvoljeni sledeči 
gospod je : Niek BadoviiuH*. prvd-| 
sednik. Peter Culi g. tajnik, in 
Frank fSrahek. blagajnik. 

Ve, : i iz Puehla potr juje jo , da 
so razmere v delu mesta, kjer sV 
stanovali naši rojaki, naravnost' 
strašne in da j e škoda, ki v , j o ] 
trpeli, jako velika. 

Darovali s o : 
New York. X. V . : Frank Sakser 

State Rank $250.00. Fr. Lupsha* 
$3.00, Kar«»lina Lup>ha >2.00. Al. ' 
Skulj $5.00, A. Pestoinik $2.00, 
John Končan $2.00, Vlado Prt-
mru $1.00. A. Ausenrk $:,.oo. A. : 

Birrgar $5.00. Hude $UH». Mrak 
$1.00, R Knss *3.O0. R. Sikrajnar 
$1.00, Rems $1.00. i 

Tiskarna Glas Naroda* $20.00. 
Brooklyn. N. Y.t Paul Nakrst 

$10.0<». J 
Cleveland. Ohio : J..hn Kramar 

$1.00. i i i 

IGRALCI HARMONIK! 

T>ol»il veT-jo množino blaga iz 
starejši'kraja kakor Klasov {sti-
me» in kovanja. Ktlo'r hope 
lirt» harmoniko. soli<1in>*a tlela, 
naj oi.št* ali priil** tiseltntt k 
svnjemn rojaku. 

ANTON MEKVAR 
15218 Holmes Ave., Cleveland, O. 

NAZNANILO in PRIPOROČILO. 
Naš stalni zastopnik Mr. JAN-

KO PLESKO pobira naročnino 
za Glas Naroda na 6104 St. Clair 
Ave., Cleveland, Ohio, in daje vsa 
druga pojasnila glede potovanja 
v stari kraj ali dobiti svojce oil 
tam. glede denarnih pošiljatev in 
sploh v vseh drugih zadevah. Ima 
v zalogi tudi knjigo Peter Zgaga. 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Fpravniatvo Glasa Naroda. 

SPOMIN 
V molitev in bla« sp«»iiiin pripo-

ročam svojega >a»prot»a 
B A R T O L A Y E R A L L A , 

ki je ravno danes 15. junija eno 
i It-to zapustil Jo solzno dolino ter 
i se preselil v boljšo bodot-nost. 
j Poeivaj v miru. moj dragi, nik-
[tlar pt»/.ai)ljeiii s«»prog. Lahka naj 
ti bo ameriška zemlia in sveti naj 
iti vei"-iia luč ! 

Žalujoča ostala: 
Helen YerallA. sopn»ga. 

itî i — 66th Ave.. 
We<t A11 is. Milwaukee, Wis. 

Dr. Koler 
SLOVENSKI zd ravn ik 

€38 Pena Ave. Pittsburgh, Pa. 

Dr. Kolcr 9t saj-*t*njil alovenalEl 
•drmvnlk ftp«cja-
Ust • PittabursliB. 
ki l u 34-1« too 
»rakno • »dravlje-
oiu ritk BoSkm 
bolinl. 

Kmatrapljonje kr-
• sdr»Ti • (1*-

*ovft«m «0«. ki ca j« lxumel dr. prof. 
Ef-Uch. Cd Imate moanlj« mn mahur-

t*k*u- v »rtu, lxp»tS«iij« imm, 
boleCia« • kosteh, pridite ln IsčlatiJ 

betm kri Ne 6akajta, ker t* ko-
lesca naleze. 

Vae moOe boleanl sdrevla DO O-
krmJSanl AetorU. Kakor hitro r<m«lt« 
•e y»m prene^aje »aravje, m čakaj-
te. temveč pridite ta j u vem ca besa 
•opet povrnil. 

Hyroeolo «21 vodno kilo ovdravtce 
r lik urah in sicer bres operacije. 

Bcieaid mehurja, ki povaroCajo fco-
wMne • krttu ta hrbtu ta včasih t o « 
Prt paManju roda oadravlia k aoto-
roetjo 

UevmetUem, trranje. botafitae o-
tekltae vbe«l s. Bkrofle ln drogm ko-
toe bwecnl, k: mjrtanejo vsled -»e«-
f** krvt. ozdravim v kratkem «asu 
ta ni potrebno leHa'1 

Nekateri druai »Jr_vn!ki rabijo tol-
mač«. da vaa razumejo. Jas nuun 

ta lUntm kraja, sato vaa tati« 
eararlm. ker va* raaunaen alovenakl 
Uradne are: cb detavsOdh od t do L 
Ob oedeljak od i do «, ' 

COLUMBIA 
GRAMOFONE 

OD $36.60 — $360.00 
— VELIKA ZALOGA 
PLOŠČ V VSEH JEZI-
KIH. BREZPLAČNE CB. 
NIKE DOBITE PRI: 

VICTOR NAVINSEK, 331 6ree*e SI., C0NENL4U6H, PA. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York 

•GENERALNO ZASTOPSTVO 

Jadranske Banke 
in v s e h n j e n i h c o d r u ž n i c . 

Jugoslavija: 
fieogTadf Celje, Satorovsik, Kofor, tranj, LjaMjana; 
Maribor, Metkovič, Sarajevo , Split , Šibenik, Zagreb. 

I t a l i j a : 
Trrt, Opatija, Zadar. 

Vemškm ^ r s i r i j a : 
Dima). 

Iivršujs hitro in poceni denarna izplačila v Ju-
slaviji, Italiji in Nemški Avstriji. 

Isdaja ceke v kronah, lirah in dolarjih plačljive 
ca vpogled pri Jadranski banki v vseh nje-
nih podružnicah. 

Prodaja parobrodne in železniške vož^ listka na 
vse kraje in aa vse črte. 

Izstavlja tudi j?eke plačljive v efektivnoip zlatm 
pri Jadranski banki in njeuih podružnicah 
s pridržkom, da se izplačajo v nap*?Ieonih ali 
angleških žterlingih, ako ni na rmepolago 
ameriških dolarjev v zlatu. 

Zajamčeni so nam pri Jadranski banki izvanre-
dno ugodni pogoji, ki bodo velike koristi za 
one, ki se bodo posluževali naše banke. 

Slovenci, prijatelji in poznavalci naše banke ao vljudno 
naprošeni, da oposorijo sa ta naš oglas svoje znanca is 
Hrvatska, Dalmacije, Istre, Goriške ia Črnogore. 

F R A N K S A K 3 E 3 S T A T E B A N K 
FRANK SAKSER, predsednik. 
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SKRIVNOST ORCIVALA. 
DETEKTIVSKI ROMAN. 

Francoski spisal Emile Qaboriau. — Za O. H. priredil O. P. 

13 (Nadaljevanje.) 

KRETANJE PARNIKOV 
S E D A J PRIBLIŽNO ODPLUJEJO I Z N E W YOKCA. 

Dr. Gendron je sedel na edinem nepolomljer.em stolu v sobi ter 
razmišljal o nenadni zadregi gospoda Planta. ko j e on govoril o Ro-
belotu ranoeelniku. Pripombe sodnika so ga zdramile iz njegovih 
s«nj . Vstal je in rekel: 

— .le še nadaljna točka. Potisnjenje časa a&prej je bilo mogoče 
koristno za Gespina. a bi zelo škodovalo Bert i j 11. njegovemu so-
krivcu. 

— Mogoče je, — je odvrnil preiskovalni sodnik. — da se Berti-
j/. ni vprašalo za svet. Kar se tiče Gespina, j e ime! brez dvoma do-
bre vzroke da nc ni vrnil na ženitovanje. Njegov nemir po takem 
dejanja bi ga mogoče izdal. 

Gospodu Lekoku se še ni zdelo primerno, da se oglasi. Kot 
sdravnik pri bolniški postelji je hotel biti gotov v svoji diagnozi. 
\ rnil se je k kaminu ter potisnil kazalec ure neprej. Bila j e ponov-
no poldvanajstjh. dvanajstih, pol eno in eno. 

Ko je premikal roko, je mrmral: 
— Vajenci, slučajni lopovi. Mogoče ste zlobni, a ne mislite na 

\.-*ako stvar. Potiskali ste kazalec naprej, a »jiste mislili na to, da bi 
spravili tudi zvonec v soglasje s kazalci. Sedaj pa j e prišel detek-
tiv, stara podgana, ki zavoha vse in sleparija je odkrita. 

Gospoda Domini in Planta sta molčala. Gof-pod Lekok je sto-
pil proti obema. 

— Gospod sodnik, — je rekel, — ali ste »i*ogoče sedaj prepri-
čani, da je bil izvršen zločin ob polenajstih? 

— Razven, — ga je prekinil Planta, —-<"e je bila ura sploh izven 
reda. 

— To se pogosto zgodi, — je dostavil žiittan — Ura v moji 
sprejemniei je v takem stanju, da ne vem nikdar za pravi čas. 

Gospod Lekok je razmišljal. 
— Mogoče je, — je rekel, — da ima gosped Planta prav. Vr-

jetnost je v prilog moji teoriji, a vrjetnost v takih slučajih ne zado-
stuje. Mi moramo iineti gotovost. Na srečo nam preostaja še eno sred-
stvo ugotovitve stvari, — postelja. Jaz stavim kaj, da je zmečkana 
in razmetana. Nato pa se je obrnil proti županu: 

— Jaz vam hočem pomagati, — je rekel Pianta. — To bo hi 
trejSe. 

Dvignila sta streho postelje ter j o postavila na tla. Ob istem 
ča»u pa sta dvignila zavese. 

— Hm, — je rekel gospod Lekok. — Ali nisem imel prav ? 
— Res, — je reke1, preiskovalni sodnik, presenečen. — Postelja 

jc zmečkana. 
— Da in vendar ni nikdo ležal v njej . 
— Prosim, — je rekel župan. 
— U ver jen sem o tem. kar pravim, — ga j c prekinil detektiv. — 

Perilo je bilo res vrženo nazaj in mogoče se ie nekdo povalil po 
postelji. Blazine se j e zmečkalo, a ta postelja ne izgleda kot da bi 
kdo spul v njej . Mogoče je bolj težko zmečkati posteljo kot pa j o 
zopet spraviti v red. Da se j o postelje j e treba vzeti dol odejo ter 
obrniti modroc. Da jo spravi v nered, mora človek dejanski leči va-
lijo t«*r so M*greti s svojim telesom. Postelja je ena. onih strašnih 
prič, ki nikdar ne varajo in proti kateri ni mogoče pričati. Nikdo 
ni šel ležat v to pos te l j e . . . 

— Grofica, — je pripomnil Planta, — je bila oblečena. Grof pa 
je sel mogoče prvi spat. 

— Ne, — je odvrnil gospod Lekok. — Jaz hočem dokazati ne-
kaj ravne nasprotnega. Dokaz je lahak in deset let starega otroka 
L. ne bilo mogoče zmotiti s tem nameravanim neredom postelje. 

Navzoči so stopili bližje. Lekok je potegnil ode jo d o sredine 
postelje ter nadal jeval : 

— Obe blazini sta zmečkani, kaj ne? Poglejte pa pod blazini. 
Vse je gladko iu ne morete najti nobene onih gum katere se napravi 
* težo glave ter premikanjem rok. To pa ni še vse. Poglejte na po-
steljo od sredine pa do nog. Ker sta bili obe rjuhi >krbno položeni, 

tiš.-ita druga druge. Posezite z roko spodaj in našli boste odpor, 
katerega bi ne bilo, če bi se noge stezale po tem kraju. Gospod de 
Tremorel je bil dosti visok, da se razširi po celi dolžini postelje. 

Ta dokaz je bil tako jasen, da mu ni bilo mogoče ugovarjati. 
— To ni nič, — je nadaljeval Lekok. — Pieiščimo sedaj dru-

gi modroc. č lovek, ki namenoma spravi posteljo v nered, ne misli na 
drugi modroe. 

Dvignil je prvi modroc ter opazil, da je bil drugi popolnoma 
gladek. 

— Hm, ta drugi modroc, — j e mrmral Lekok, kot da se je 
spomnil neke stvari. 

— Vse kaže, da je dokazano, — je pripomnil sodnik, — da ni 
4*1 gospod de Tremorel v posteljo. 

— Rarventega. — je dostavil zdravnik, — bi morala ležati nje-
/ o v a obleka tu naokrog, če bi bil umorjen v postelji. 

— Brez ozira na to, — je rekel Lekok, — da bi morali najti ne-
kaj krvi na rjuhah. Brez dvoma je, da niso bili ti zlocinei prebri-
sani. 

— Meni pa se zdi presenetljivo, — j e pripomnil Planta sodni-
ku, — da bi se posrečilo komu moriti tako močnega mladega moža 
kot je bil grof Tremorel, razven v spanju. 

— In v hiši polni orožja, — je dostavil dr. Gendron. — Kabi-
net grofa je namreč poln pušk, mečev in nožev. To j e pravcat ar-
senal. 

— Ah, — je vzdihnil gospod župan, — mi vemo za hujše kata-
strofe.. Ne mine t e d e n . . . 

Prenehal j e razžaljen, kajti nikdo ga ni poslušel. Planta je za-
hteval zase splošno pozornost ter nadal jeval : 

% — Zmešnjava v hiši m vam zdi presenetljiva. Dcbro , jaz pa sem 
pr«*enečen, da ni večja kot je. Jaz sem, tako re«*cao, star človek. Jaz 
nimam eneržije mladega človeka, ki j e star pet in trideset let. K l jub 
temu pa s« mi zdi, da bi imeli vlomilci z menoj precej posla, če bi 
skušali vdreti v mojo hišo. Jaz ne vem, kaj bi storil. Najbrž bi me 
v bil i. Prav gotovo pa bi oddal alarm. Branil bi se, kričal, odprl ok-
na ali pa zažgal celo hišo. 

— Treba j e dostaviti, — j e pripomnil zdravnik, — da ni tako 
Lfhko presenetiti človeka, ki je zbujen. Vedno je opaziti kak nepri-
čakovan ropot, ki opozori človeka. Mogoče so to škripajoča vrata ali 
pa stopnjice, na katerih j e opaziti majhen šum. Naj j e morilec še 
U%0 prtffiden, on ne bo presenetil svoje irtve. 

—* M Of oče so se poslužili strelnega orožja, — se j e vmešal vse 
časti vredni župan, — ko so se iznebili njega. Poletni čas j e in vaša 
okna »o odprta. Vi govorite a svo jo ženo ter srebrate čaj . Zunaj so 

so morilci poslužili kratke lestvice. Eden njih je splezal do okna, 
ves zagledal, pritisnil na petelina, sprožil in krogi j a — 

— In, — je nadaljeval zdravnik, — cela sosedščina se je pre-
budila ter pohitela na liee mesta. 

— Oprostite mi, oprostite mi, gospode, — je rekel župan trdo-
vratno, — to bi se lahko zgodilo v obljudenem kraju. Tukaj , sredi 
cbšrnega parka, pa ie to nemogoče Le pomislite, doktor, na izola-
c i jo te hiše. Najbližji sosed je daleč proč in med obema je dosti dre-
ves, ki zaduše zvok. Poskusimo to. Jaz bom oddal strel s pištolo v 
tej sobi in stavim, da se ne bo čulo odmeva z u n i j na cesti. 

Podnevi mogoče, a ne ponoči. 
— Dobro, — je rekel preiskovalni sodnik, ki je razmišljal med 

časom, ko j e župan govoril, — če ne bo proti vsakemu upanju Ge-
spin še danes govoril, kar j e pa komaj vrjetno, nam bo truplo grofa 
nudilo kl juč k tej skrivnosti 

Tekom tega pogovora je nadaljeval gosp»Kl Lekok s svojimi 
preiskavami, dvigal pohištvo, študiral razbite kose ter preiskaval 
najmanjše posameznosti v upanju, da bo zadel na resnico. Šempa-
tam je vzel iz svoje točne torbice pripravo, s katero je lahko odprl 
vsako ključavnico. Našel j e več ključev na preprogi in j ih spravil, 
kajti to se mu j e zdelo kot uvaževanja vredno pomoč. Prihajal je 
in odhajal iz spalnice v kabinet grofa, ne da bi pri tem izgubil be-
sedice tega, kar se j e govorilo. Pri takem preiskovanju, kot ga je 
povzročil zločin v Oreivalu, so krajevni uradniki ponavadi precej 
rtservirani drug proti drugemu. Preveč dobro se poznajo med se-
boj da bi drug druegemu priznali večje sposobnosti v kakem oziru 
in vsled tega so le težko dostopni presenečenju. Vsak posamezni ima 
i?a razpolago svoje lastno pojasnilo glede dejstev, katera se je raz-
krilo. Vsak posamezni ima svojo lastno teorijo, glede zločina. 

Površni opazovalec pa ne bo zapazil razlike v njih domnevah 
in njih sklepih Vsakdo bo skušal prikriti svoje resnične misli ter 
prodreti v one svojega soseda in če bi slednje nasprotovale njego-
vim lastnim, izpreobrniti ga k svojim lastnim. V e l i k a važnost vsake 
posamezne osebe je opravičevala to previdnost. Možje, ki drže v svo-
jih rokah življenja in prostost drugih ljudi, kojih poteza s peresom 
obsoja na smrt, so vedno pripravljeni težko občutiti breme svoje od-
govornosti. Velika tolažba j e vsled tega čutiti, da dele tudi drugi 
to breme. Raditega se tudi nikdo ne upa. pričeti z inieijativo, ali da-
ti izraza svojim lastnim mislim. Vsakdo čaka na mnenje drugih, da 
ga sprejme ali mu nasprotuje. Taki l jud je izmenjavajo par trditev, 
k predstavljajo le domnevanja. Poslužujejo se navadnih fraz v na 
menu, tla prikrijejo svoje lastne misli. 

(Dal je prihodnjič.) 

Pozor! 
Sltivenci, Hrvati in Srbi 
ki potujete skozi New York. 
Ne pozabite na moj hotel, kjaMebite naj-
boljša prenočišča in boste najbolj pestre-
ženi. Ciste sobe z eno ali dvema poste-
Ijima. Prostor za 250 oseb. Domača ku-

cene. 

August Bach H J S V " " L Y. 

NAREDBA GENERAL. 
JUGOSL. KONZULATA 

V«ak bo lahko dobil potni Hat, 
kdor ima dokaze, da je v resnici 

jugoslovanski podarile. 

Soglasno s zadnjim odlokom mi-
nistrstva za zunanje zadeve b o 
konzulat izdajal potne liste vsem 
tržavljanom kraljevine Srbov, 

Slovencev iu Hrvatov, ki bodo 
svojim prošnjam za potni list pri-
ložili tudi zadostne dokaze o ju-
goslovanskem državljanstvu. 

K o se bo konzulat prepričal, d* 
<a predloženi dokumenti pristni 
u radostni, bo dobil prosilec pot-

ni '.ist. V slučaju, da bi pa na-
stali kaki pomisleki, bo izdr»n pot-
ni list Šele s dovol jenjem ministr-
stva. 

Ker j e število prosilcev ogrom-
no in z vsakim dnem naraiča, ni 
konzulatu mogoče takoj opraviti 
vsega dela, loda polagoma bodo 
pri&i vsi na vrsto. Ifihče naj ne 
kupi Sifkarte prej, predno se oseb-
no na sgi&si na konzulatu ter do-
bi poini list. 

V vsakem drugem slučaju ne bo 
konzulat prevzel nobene odgovor 
nesti za čakanje • New Yorku, 
ir- če ladja, za katero so vzeli 
karto, odpluje brez njih. 

V dokaz državljanstva je treba 
predložiti : stari potni list, domov-
aico. vojaško knjižico, delavsko 
knjižico, krsfni list ali potrdilo 
okrajnega sodišča v starem kra 
ju. Kdor tega nima, bo dobil pot-
ni list šele s posebnim dovol je-
njem iz ministrstva. 

wmmmmmmmmmmBmmmmmmmmmmmmrnttBKKtKKKKmmm 
I Q J A f l , H i l O Č A J T l S B V A " O L A O « A I O O A " . KAJ 
VBAIT m x i V p m i i m n m n v s p e H B U V A S 

Zastopniki u6hs Narofa" 
smo aa daevaJk^Glol NauwesT. 
Vaak saatoiM&lk lada potrtlto aa svat* 
atero Jc prejel la JIM rojakom prlpa 
JUtlU 
NaroCnlna aa -Glas Mando" Jo: 
Za celo lato ft.00; aa psi Ista OJO; 
m itlrt — c a 924Q; m M i t M i 
ILOOl 

Jacob Lil ••• 
Denvsr, Cs£a.t 

F r a n k fliatiop. 
PMhk Cola.: 

Peter Colli, Joka Q w a taaN 

Luols rvfttr^r 

Math. BohmIJ. 

Alois » ^ T 

Linbcft Tlnlnfcni 
Aargra. DL 

C M m f , DL: 

I r i J ' ? ***** 
ta Jofca^EalstaL* 

Frank AagMda 
U Salle. DL 

i m a 
North C M — D L : 

Anton Kobol ta llatn. Oprta. 
Sontfc Ckfcnc*. OLi 

Frank Cmm 
HpitasHiM, DL: 

Matija Kartoni. 
Waakecaa. DL: 

F r a n k P M k o v t a * 
Franklin, Kaos. ki okoiko: 

Frank Lcokorla 
F > — f Kanooot 

Rok Firm. 

Mike FcorfL 
Klttailcr, 1M.: 

Frank V o d a r n 
CMsMn, U m . : 

F r a n k G o v O o . 

J 
If. F. Kote ta Pavel M i l e 

CrcMk MHhl: 
Lovls Gov** 

Gilbert, Minn.: 
I*. VeseL 

!
Ivan h>ffla. j 

, Vlrftata, Mtaa.: 
Frank Hromile*. 

Kty, M k a : 
Frank Govfls ta Jmmgk J. Pitali 

dL Lsols, Me.: 
M i k « Grabrlan. 

Kkjt Helena, Mont.: 
Frank Hreil*. 

Great Falls, Moataaoa 
Math. Drib. 
Gregor Zobna. 

Cnmmmšm, N. i . t 
Kari Steralfls. 

Uttlo Falls, N. X.I 
F r a n k r*T 

A. Okolish, F. Poje ta Albto 
P o l j a n « « . 

OoDlaweoi. OMs; 
Mstb. H O j i ! 

Cleveland. M U t 

ta JakoOJRamfe T " 

U d a Balast. J. tab ta M 

NUes, OMs: 
Ftanb riipmtal 

f i M p t i aa. OMot 
Anton KlkoU 

Oraton CL/, » u m i 
M. Jnstta. 

Pat 
Frank JaMu 

BmAm. P)a e Ĥ m̂ŵBBfe im* 

Ivaa PaJk t i T l i i u m M 
C t a M j j J P a i ^ 

i ^ m i . P a : 
Jerry Okoca. 

inparid, Pa.: 
Valentino H i l e M 

ONHHkflVUp 
Frank Norsk. 

Irwin, Pa.: 
Mtaa PnvtaK. 

John Poianc. 
L m n s 

4ooa SmEV^*"' 
Prank Ms tab M M N j M 

i l i l d n i k f k t 
U. Jskobich, Z. Vštete, ftae. 
A r c h in I. Magister. 

takhba r a t 

Bledima 
tata C t a k l k t 

woM SSLTptaT" 
w m m ' w S m f w i T 

JmrtJ tavNL 
ffHsrtu Vki ' " ' 

J, Pl ine -

Kje Kta moja dva sina JOŽE in 
J A K A (rROBOIJSlvK ? Jože mi 
j e zadnjič pisal leta 1010. Lz Red 
Lodge, Mont., Box r>0, in Jaka 
pa leta 1900. iz Adam.son, Okla. 
Prrvsim ju. da se mi oglasita, ali 
pa če kdo ve kaj o njima, da mil 
poroen. — Marija Orobolsek, 
Volše prd Sv. Gori, pošta Vače 
pri Litiji, Slovenia, Jugoslavia 

American Line 
Direktns slniba 

NEW YORK V HAMBURG 
Veliki in modemi psrnlki ns 

dra vijaka. 
MINNEKAHDA (novi) 

30. junija 
samo tretji razred 

MANCHIUIA . . . . 1 4 . julija 
MONGOLIA ?8. julija 

Red Star Line 
NEW YORK - HAMBURG 

GDANSK-- UBAVA 
GOTHLAND 18. junija 
SAML.4ND 16. julija 

(Skmo .1. razred > 
Vprašajte pri pisarni koupanlje 
9 BROADWAY NEW YORK 

ali pri rofcalnem agentu. 

French Line 
60MFASIIE 6EHERALE TRMSATUKTIQUE 

V JUGOSLAVIJO PBEKO HAVRE 
C H I C A G O 25. lun l la 
P A R I S 15. lunl la 
L O R R A I N E 6. Julija 
T R A N C E 7. julija 
S A V O I E 14. ju l i ja 

D trakt n a t a l a s u M k a m u Is P a r t s a v 
vaa g l a v n a t o č k a Juooa lavUa 

Hi tr i pa miki • t t l r l m l In s v a m a v i j a k a -
UMU PoNbM cktopnlk J u s o a l o v a n a k a 
vlada b o pr i čaka l po tn ika o b prlhatfu n a « 
lih parnlkaw v H/ ivru t%.r Jih t o č n o « S -
pramll k a m o r ao n a m o n j a n k 

P a r n l k l F r s n o o a k a Erto ao t ranaport l raP 
teke« v o j n o na t t oočo čahaalavačtein va-
iaov b r u vaa naartl lka. 

Z a č l f k a e t a In aana v a r a č a N a v 

DRUŽBIlf PISARNI, 19 Stati St,t I . T. C 
ali p a pr i tahalulh aaantIS . 

PREDNO SE ODLOČITE 
za svojo družino, sorodnika ali 
prijatelja naročiti vozni listek,, 
ali poslati denar v domovino, da 
ae ga potnik sam kupi, pii ite naj-
p r v r o za tozadevna pojasnila na 
znano in zanesljivo tvrdko 
FBANX S A K S E B S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street New York 

l AdTMl lxmeDt ) 

Cosulich črta 
Direktno potovanje v Da-
brovnik (Gravoss) in Trst. 
BELVEDERE 18. junija 
COLUMBIA 29. junija 
PREa. WILSON . . . . 9. julije 
Cene za Trst, Reka ln Dubrov-

n i k 8100. in 8110. 
Potom listkov Izdanih za v w kra« 

Je v JugotlavlJI In Srbiji. 
R a z k o i n e upodnoat l prvega, druoe-

g a In tretjega razreda. 
Potniki tretjeoa r az reda dobivajo 

prozo l a čno vino. 

PHELPS BROTHERS & 09. 
P a s s e n o e r D e p a r t m e n t 

4 West Street New York 

No odlašajte 
ako nameravate naročiti vozni li-
stek iz stare domovine aa Vašo 
družino, sorodniki ali prijatelje. 
Pišite za cene in druga potrebna 
aavodila na najstarejše in akuia-
no slovensko bančno podjetje: 
FRANK SAKSEB STATE BANK 

(potniški oddelek) 
9t Oorthadt M . Wmm 

t A J * * r t l e ement > 

DOCTOR LORENZ 
EDINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 

&PECIJALIST MOŠKIH BOLEZNI. 

644 Penn Ave P T T T S B U R G H . P A . 
Moja stroka je zdravljenje akutnlb in kroničnih bolezni. Jaz sam 
ie zdravim nad 23 let ter iT"i»T" skušnje v vseh boleznih in ker 
aaam slovensko, zato vas morem popolnoma razumeti ln spoznati vašo 
bolezen, da vas ozdravim ia vrnem moC in zdravje. Skozi 23 let sem 
pridobil posebno skušnjo pri ozdravljenju moških bolezni. Zato se 
morete popolnoma zanesti na mene. moja skrb pa je, da va9 popol-
noma ozdravim. Ne odlagajte, ampak pridite člmpreje. 
J a s o z d r a v i m z a s t r u p l j e n o kr i , m a a u l j e In Ume p o te leau , bo l ezn i v o r lu . Iz« 
p a d a n j a l a t , bo l e t i n* v k o s t e h , s t a r a r a n e . ž i v č n e b o l e z n i , o s l a b e l o s t , bo l ezn i 
v m e h u r j u . I t d l c a h , j e t r i h In i e l o d c u . r m e n l c o . r e v m a t l i e m . k a t a r , z la to 
t i l e . n a d u h a Itd. 

U r a d n o u r o a o : V p o n d e l j e k . s r e d a h In pe tk ih od t . z j u t r a j d o S. 
p o p o l d n e . V t o r k i h , č e t r t k i h In s o b o t a h od S. ura z ju t ra j - d o S. 
u r o z v o £ e r . O b n e d e l j a h p a d o 2 . ura p o p o l d n e . 

P O P O Š T I N E Z D R A V I M . P R I D I T E O S E B N O . N E P O Z A B I T E I M E IN 
N A S L O V . • 

D r , L O R E N Z <44 P E - PITTSBURGH, PA. 
NokatoH d rugI z d r a v n i k i r a b i j o t o l m a C e . d a v a a r a z u m e l a . J a z a n a m h r v a t -

a k o fto tz a t a r o a s k r a j a , z a t o v s a l a i l e z d r a v i m , k e r v a a r a z u m o m . 

C E N I K K N J I G 
katere se dobi pri 

Slovenic Publishing Co. 
82 CorUandt St. New York 

taW* Ne v Aasriko, 
Hitri računa r ,69 flastl del y — 
Nemiki abcednik J 5 
Nemsko-angleaki to lmai .60 B M i W h 
Pravilo dostojnosti JO Ber tek A o d n j i c k J i 
Bloveosko-engleiki do* 

var, trdo v platno ve* fp^JiTlfl l , 
•aa 1.50 Združ^nik držav .15 

Slovenako-nemfki s l o w Kranjske J i 
(Janefi^ Bartol) 100 ^ ^ 

Blovansko-nemiki elo- Zemljevid Evrope JO 
•arftek 1J0 Velika stenska map« 
Zafcaw^ I . M m « B r o p e 2.50 

taJjevidl, New York, 
n w - 111, Kaaa . C o l o , Men*. 

Amerika In Amerikan- Pa^ Minn., W j e , 
5 0 0 W. Va., Alaska 

Knjiga sa lahkomifteln« rmki mm • 
ljudi, spisal 1. Cankar 1.75 ^ ^ 

Pet tednov v zrakoplovu 2.00 MoHtvenM 
Doli s oroijen JO , 
Zbrani spisi Jakok Bejski Glaaovl, 

A l c i m e v platn ovesaao JO 
Kako sem es jas k w i • « n j e vsaano 1.80 

Prvi del 1 J f • kort vezano 1.70 
Drugi dal 1.25 Sveta Ura, 
Tretji del 1.00 v pUtno vezano 1.00 

Ljubljansko slik«. v usnje Tesano 2.00 
Ostrti in peti del L N • koot vezano 1.80 

Opomba: Varo&lom Jo prOoiitl denarno vrednost, bodftri 
j i h i i M aH piiilnlli znsm. 

O . J . P o r e a t a . 
Cokstea. W. V a ; 

F r a n k Koden. 
Hhssbs, W. Ta.: 

P r i m o ž M o d l c . 
MBwakoss^ Wlsi s 

J o s e p h T i a t nI k . 

John RtmmpM t a H . B v a t U a . 
West Allia, Wis. 

Frank Skok in Ant. IicwSek. 
Eaok Spriazs, Wya : 

t « l « TiwrW tm 4 IniMl 

A M E R I C A f t Junl. — C h e r b o u r g | M A U R I T A N I A 14 Jul. — C h e f O e u r a 
P A R I S 25 l u n l . • — H a v r e L A S A V O I E 14 lull . — H a v r e 
I N L A N D m lunl . — C h e r b o u r g P . M A T O I K A V* lul l . — G e n o a 
O L Y M P I C as Junl. — C h « r b o u r a L A P L A N D 16 lull. - C h e r b o u r g 
C O L U M B I A t « Jun. — Trat • O L Y M P I C « • ful l . — C h e r b o u r g 
O C R E N O A R I A 10 Jun. — C h e r b o u r g A R G E N T I N A 21 Jul.ja — T r e t 
P O C A H O N T A S SO Junl. o o n o o A M E R I C A 23 lul l . — C n O i b o u r « 
L A F A Y E T T E S lul l . — H a v r e K R O O N L A N D 23 Jutl. — C h e r b o u r g 
Z E E L A N D S lul . C h e r b o u r g R O C H A M B E A U 23 JulL — H k v re 
A Q U I T A N I A S Jul. — C h e r b o u r g A Q U I T A N . ' A tS fc.1. C h e r b o u r g 
L A L O R f t A I N O S JulL — H a v r e | P A R I S 27 lull . — H a v r o 
A D R I A T I C S lul l . — C h e r b o u r g F I N L A N O SO Jul«. — (Cherbourg 
P R A N C E 7 lul l . — H a v r e W A S H I N G T O N SO lull — C h e r b o u r g 
P R E S . W I L S O N S JulIJa — T r o i A D R I A T I C S a v o . — C h e r b o u r g 
F I N L A N D S lull . — C h e r b o u r g D E L V 2 D E R K «1 a u g . Tre t 
C R E T T C 12 lul l . — Genoa i M A U R E T A N I A 11 i v f l . — C h e r b o u r g 
S A X O N I A 14 lul l . — C h e r b o u r g 

Glede cen ea resne listke In vse dru^e pojasnila, obmlte ae na tvrdko 
SAK8ER STATE BANK R Cortlandt St^ New York. 


